
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل- ۵ اٰیٰاتھَُا - ١٧٩  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا - ١٩اتلُْ مَا أوُحِيَ - ٢١
رُكُوۡ عَاتھَُا-٧ سُوۡرَةُ العنَکبوت(مكي)اٰیٰاتھَُا-۶٩

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-۵ 

 المنزل

لوٰةَ تنَٰۡ� عنَِ الفَۡحۡشَآءِ لوٰةَ  ؕ انَِّ الصَّ اتُۡلُ مَاۤ اوُِۡ�َ الِيَكَۡ مِنَ الكِۡتبِٰ وَاقَمِِ الصَّ
45 ُ يعَلۡمَُ مَا تصَۡنعَُوۡنَ   ِ اكَۡبرَُ  ؕ وَا�� وَالمُۡنكَۡرِ ؕ وَلذَِكۡرُ ا��

۵ -
 المنزل

45 جو کتاب تیری طرف وحی کی گئی ہے اسے پڑھا کرو اور نماز 
کے پابند رہو بے شک نماز بے حیائی اوربری بات سے روکتی ہے

اور الله کی یاد بہت بڑی چیز ہے اور الله جانتا ہے جو تم کرتے ہو

 

وَلاَ تُجَادِلوُۡآ اهَۡلَ الكِۡتبِٰ الاَِّ باِلتىَِّۡ ِ�َ احَۡسَنُ ۖ الاَِّ الذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا منِهُۡمۡ  وَقُوۡلوُۡآ
نحَۡنُ لهَٗ امٰنَاَّ باِلذَِّىۡۤ انُزِۡلَ الَِ�نۡاَ وَانُزِۡلَ الِيَكُۡمۡ وَالِهُٰـناَ وَالِهُٰكُمۡ وَاحِدٌ وَّ

46 مُسۡلمُِوۡنَ  

 

46 اور اہل کتاب سے نہ جھگڑو مگر ایسے طریقے سے جو عمده ہو 
مگر جو ان میں بے انصاف ہیں اور کہہ دو ہم اس پر ایمان لائے جو

ہماری طرف نازل کیا گیا اور تمہاری طرف نازل کیا گیا اور ہمارا
اور تمہارا معبود ایک ہی ہے اور ہم اسی کے فرمانبردار ہونے والے

ہیں



 

وَكَذلٰكَِ انَزَۡلنۡاَۤ الِيَكَۡ الكِۡتبَٰ ؕ فاَلذَِّينَۡ اتَٰ�نۡهُٰمُ الكِۡتبَٰ يؤُۡمنِوُۡنَ بهِٖ ۚ وَمِنۡ هؤُٰٓلاَءِۤ
47 منَۡ يؤُّۡمِنُ بهِٖ  ؕ وَ مَا يجَۡحَدُ باِيٰٰ�نِاَۤ الاَِّ الكۡفِٰرُوۡنَ  

 

47 اور اسی طرح ہم نے تیری طرف کتاب نازل کی ہے پھر جنہیں ہم 
نے کتاب دی تھی وه تو اس پر ایمان لائے ہیں اور ان میں سے بھی

کچھ لوگ اس پر ایمان لائے ہیں اور ہماری آیتوں کا کافر ہی انکار کیا
کرتے ہیں

 

رۡتاَبَ المُۡبطِۡلوُۡنَ  هٗ بِيمَِ�نِۡكَ  اذِاً لاَّ لاَ تخَُطُّ وَمَا كُنتَۡ تـَتلۡوُۡا مِنۡ قبَلۡهِٖ مِنۡ كِتبٍٰ وَّ
48

 
48 اور اس سے پہلے نہ تو کوئی کتاب پڑھتا تھا اور نہ اسے اپنے 
دائیں ہاتھ سے لکھتا تھا اس وقت االبتہ باطل پرست شک کرتے

 

بلَۡ هُوَ ايٰتٌٰۢ بَ�نِّتٌٰ فىِۡ صُدُوۡرِ الذَِّينَۡ اوُۡتُوا العۡلِمَۡ ؕ وَمَا يجَۡحَدُ باِيٰٰ�نِاَۤ الاَِّ
49 لمُِوۡنَ   الظ�

 
49 بلکہ وه روشن آیتیں ہیں ان کے دلوں میں جنہیں علم دیا گیاہے اور 

ہماری آیتوں کا صرف ظالم ہی انکار کرتے ہیں

 

ِ ؕ وَانِمََّاۤ انَاَ۟ نذَِيرٌۡ بهِّٖ ؕ قُلۡ انِمََّا الاۡيٰتُٰ عِندَۡ ا�� وَقاَلوُۡا لوَۡلاَۤ انُزِۡلَ �لَيَهِۡ ايٰتٌٰ مِّنۡ رَّ
50 مّبُينٌِۡ  

50 اور کہتے ہیں اس پر اس کے رب کی طرف سے نشانیاں کیوں نہ 
اتریں کہہ دو نشانیاں تو الله ہی کے اختیار میں ہیں اور میں تو بس



کھول کر سنا دینے والا ہوں 

 ۱ع

ذِكۡرٰى اوََلمَۡ يكَۡفِهِمۡ انَاَّۤ انَزَۡلنۡاَ �لَيَكَۡ الكِۡتبَٰ يتُٰۡ� �لَيَهِۡمۡ ؕ انَِّ فىِۡ ذلٰكَِ لرََحۡمَةً وَّ
51   َلقِوَۡمٍ يؤُّۡمنِوُۡن

 ۱ع

51 کیا ان کے لیے یہ کافی نہیں کہ ہم نے تجھ پر کتاب نازل کی جو ان 
پر پڑھی جاتی ہے بے شک اس میں رحمت ہے اور ایمان والوں کے

لیے نصیحت ہے

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ  ؕ وَالذَِّينَۡ ِ بَ�نىِۡۡ وَبَ�نۡكَُمۡ شَهِيدًۡا  ۚ يعَلۡمَُ مَا فىِ السَّ قُلۡ كَٰ� باِ��
52 ِ ۙ اوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ الخٰۡسِرُوۡنَ   امٰنَوُْا باِلبۡاَطِلِ وَكفَرَُوۡا باِ��

 

52 کہہ دو الله میرے اور تمہارے درمیان گواه کافی ہے جو کچھ 
آسمانوں اور زمین میں ہے جانتا ہے اور جو لوگ جھوٹ پر ایمان

لائے اورالله کا انکار کیا وہی نقصان پانے والے ہیں

 

وَيسَۡتعَجِۡلوُۡنكََ باِلعۡذََابِ ؕ وَلوَۡلاَۤ اجََلٌ مُّسَّ�ً لجََّآءهَُمُ العۡذََابُؕ وَليَاَتِۡ�نَهَُّمۡ بغَتۡةًَ
53 هُمۡ لاَ يشَۡعُرُوۡنَ   وَّ

 

53 اور تجھ سے عذاب جلدی مانگتے ہیں اور اگر ایک وعده مقرر نہ 
ہوتا تو ا ن پر عذاب آ جاتا اور البتہ ان پر اچانک آئے گا اور انہیں

خبر بھی نہ ہوگی

 54 يسَۡتعَجِۡلوُۡنكََ باِلعۡذََابِؕ وَ انَِّ جَهنَمََّ لمَُحِيطَۡةٌ ۢ باِلكۡفِٰرِينَۡۙ  



 
54 تجھ سے عذاب جلدی مانگتے ہیں اور بے شک دوزخ کافروں کو 

گھیرلینے والی ہے

 

يوَۡمَ يغَشٰۡ�هُمُ العۡذََابُ مِنۡ فوَۡقهِِمۡ وَمِنۡ تحَۡتِ ارَۡجُلهِِمۡ وَيقَُوۡلُ ذُوۡقُوۡا مَا كُ�تۡمُۡ
55 تعَۡمَلوُۡنَ  

 
55 جس دن عذاب انہیں ان کے اوپر سے اور پاؤں کے نیچے سے 

گھیر لے گا اور کہے گا جو تم کیا کرتے تھے اس کا مزه چکھو

 56 يعٰبِاَدِىَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ انَِّ ارَِۡ�ۡ وَاسِعةٌَ فاَِياَّىَ فاَعۡبدُُوۡنِ  

 
56 اے میرے بندو جو ایمان لائے ہو میری زمین کشاده ہے پس میری 

ہی عبادت کرو

 57 �لُُّ نفَۡسٍ ذإَٓ�ِقةَُ المَۡوۡتِ ثُمَّ الَِ�نۡاَ تُرۡجَعُوۡنَ  

 
57 ہر جاندار موت کا مزه چکھنے والا ہے پھر ہمارے ہی پاس پھر کر 

آؤ گے

 

ئنَهَُّمۡ مِّنَ الجَۡـنةَِّ غُرَفاً تجَۡرِىۡ مِنۡ تحَۡتهِاَ لحِٰتِ لـَ�بُـَوِّ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُا وَعَمِلوُۡا الص�
58   ۖ َِۡالاۡنَهۡرُٰ خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَ  ؕ نعِۡمَ اجَۡرُ العۡمِٰلين

 

58 اور جو ایمان لائے اور نیک کام کیے البتہ ہم انہیں جنت کے بالا 
خانوں میں جگہ دیں گے جن کے نیچے نہریں بہتی ہوں گی وہاں

ہمیشہ رہیں گے عمل کرنے والوں کا کیا اچھا بدلہ ہے

 59 وۡا وَ�َٰ� رَبِّهِمۡ يتَوََ�لَّوُۡنَ   الذَِّينَۡ صَبرَُ



 59 جنہوں نے صبر کیا اور اپنے رب پر بھروسہ رکھتے ہیں 

 

60 مِيعُۡ العۡلَيِمُۡ   ُ يرَۡزُقُهاَ وَايِاَّكُمۡ  ۖ وَهُوَ السَّ ِّنۡ مِّنۡ دآَبةٍَّ لاَّ تحَۡمِلُ رِزۡقهَاَ ۖ ا�� وَ�اَيَ

 
60 اور بہت سے جانور ہیں جو اپنا رزق اٹھائے نہیں پھرتے الله ہی 
انہیں اور تمہیں رزق دیتا ہے اور وه سننے والا جاننے والا ہے

 

مۡسَ وَالقَۡمَرَ ليَقَُوۡلنَُّ رَ الشَّ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضَ وَسَخَّ وَلَ�نِٕۡ سَالَتۡهَُمۡ مَّنۡ خَلقََ السَّ
61 ُ ۚ فاَنىَ� يؤُۡفكَُوۡنَ   ا��

 

61 اور البتہ اگر تو اان سے پوچھے کہ آسمانوں اور زمین کو کس نے 
پیدا کیا اور سورج اور چاند کو کس نے کام میں لگایا تو ضرور کہیں

گے الله نے پھر کہاں الٹے جا رہے ہیں

 62 ءٍ �لَيِمٌۡ   َ بُِ�لِّ َ�ۡ زۡقَ لمَِنۡ يشََّآءُ مِنۡ عِباَدِهٖ وَيقَۡدِرُ لهَٗ ؕ انَِّ ا�� ُ يَ�سُۡطُ الرِّ اَ��

 
62 الله ہی اپنے بندوں میں سے جس کے لیے چاہتا ہے رزق کشاده کر 
دیتا ہے اورتنگ کر دیتا ہے بے شک الله ہر چیز کا جاننے والا ہے

 ۲ع

مَآءِ مَآءً فاَحَۡياَ بهِِ الاۡرَۡضَ مِنۡۢ بعَۡدِ مَوۡتِهاَ لَ مِنَ السَّ وَلَ�نِٕۡ سَالَتۡهَُمۡ مَّنۡ نزََّّ
63   َبلَۡ اكَۡثرَُهُمۡ لاَ يعَۡقلِوُۡن ؕ ِ ُ ؕ قُلِ الحَۡمۡدُ ِ�� ليَقَُوۡلنَُّ ا��

63 اور البتہ اگر تو ان سے پوچھے آسمان سے کس نے پانی اتارا پھر 
اس سے زمین کو اس کے مرنے کے بعد زنده کیا کہیں گے الله نے



 ۲ع
کہہ دو سب تعریف الله ہی کے لیے ہے لیکن ان میں سے اکثر نہیں

سمجھتے

 

ارَ الاۡخِٰرَةَ لَِ�َ الحَۡـيوََانُ ۘ لوَۡ �اَنوُۡا لعَِبٌ ؕ وَانَِّ الدَّ نيۡاَۤ الاَِّ لهَۡوٌ وَّ وَمَا هذِٰهِ الحَۡيوٰةُ الدُّ
64 يعَلۡمَُوۡنَ  

 
64 اور یہ دنیا کی زندگی تو صرف کھیل اور تماشا ہے اور اصل 

زندگی عالم آخرت کی ہے کاش وه سمجھتے

 

�هُمۡ الىَِ البۡـَرِّ اذِاَ ا نجَ�  ۚ فلَمََّ َۡين َ مُخۡلصِِينَۡ لـَهُ الدِّ فاَِذاَ رَكِبوُۡا فىِ الفُۡلكِۡ دعَوَُا ا��
65 هُمۡ يشُۡرِكُوۡنَۙ  

 

65 پھر جب کشتی میں سوار ہوتے ہیں تو خالص اعتقاد سے الله ہی کو 
پکارتے ہیں پھر جب انہیں نجات دے کر خشکی کی طرف لے آتا ہے

فوراً ہی شرک کرنے لگتے ہیں

 66 لِيكَۡفُرُوۡا بِمَاۤ اتَٰ�نۡهُٰمۡ ۙۚ وَلِ�تَمََتعَُّوۡا فسََوۡفَ يعَلۡمَُوۡنَ  

 
66 تاکہ ناشکری کریں اس نعمت کی جو ہم نے انہیں دی تھی اور مزے 

اڑاتے رہیں عنقریب انہیں معلوم ہو جائے گا

 

فُ الناَّسُ مِنۡ حَوۡلهِِمۡ  ؕ افَبَاِلبۡاَطِلِ يتُخََطَّ اوََلمَۡ يرََوۡا انَاَّ جَعلَنۡاَ حَرَماً امٰنِاً وَّ
67 ِ يكَۡفُرُوۡنَ   يؤُۡمنِوُۡنَ وَبنِعِۡمَةِ ا��

67 کیا وه نہیں دیکھتے کہ ہم نے حرم کو امن کی جگہ بنا دیا ہے اور 
لوگ ان کے آس پاس سے اچک لیے جاتے ہیں کیا یہ لوگ جھوٹ پر



ایمان رکھتے ہیں اور الله کی نعمت کی ناشکری کرتے ہیں 

 

ا جَآءهَٗ ؕ الََ�سَۡ فىِۡ بَ باِلحَۡـقِّ لـَمَّ ِ كَذِباً اوَۡ كَذَّ نِ افۡترَىٰ �ََ� ا�� وَمنَۡ اظَۡلمَُ مِمَّ
68 جَهـَنمََّ مَثوۡىً للِّكۡفِٰرِينَۡ  

 

68 اور اس سے بڑھ کر کون ظالم ہے جو الله پر جھوٹ باندھے یا حق 
کو جھٹلائے جب اس کے پاس آئے کیا دوزخ میں کافروں کا ٹھکانہ

نہیں ہے

69  ۳ع    َ لمََعَ المُۡحۡسِنِينَۡ وَالذَِّينَۡ جَاهَدُوۡا فِ�نۡاَ لنَهَۡدِينَهَُّمۡ سُبلُنَاَ  ؕ وَانَِّ ا��

  ۳ع
69 اور جنہوں نے ہمارے لیے کوشش کی ہم انہیں ضرور اپنی راہیں 

سمجھا دیں گے اور بے شک الله نیکو کاروں کے ساتھ ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا-۶ وم(مكي)اٰیٰاتھَُا-۶٠ سُوۡرَةُ الرُّ

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 المّٓٓ ۚ  
 1 المۤ 

 2 وۡمُۙ   �لُبِتَِ الرُّ
 2 روم مغلوب ہو گئے 

 3 فىِۤۡ ادَۡنىَ الاۡرَۡضِ وَهُمۡ مِّنۡۢ بعَۡدِ �لَبَهِِمۡ سَيغَلۡبِوُۡنَۙ  

 
3 نزدیک کے ملک میں اور وه مغلوب ہونے کے بعد عنقریب غالب 

آجائیں گے



 4 ِ الاۡمَۡرُ مِنۡ قبَلُۡ وَمِنۡۢ بعَۡدُ ؕ وَيوَۡمَ�ِٕذٍ يفَّۡرَحُ المُۡؤۡمنِوُۡنَ ۙ   ��ِ ؕ   فىِۡ بضِۡعِ سِنِينَۡ

 
4 چند ہی سال میں پہلے اور پچھلے سب کا م الله کے ہاتھ میں ہیں اور 

اس دن مسلمان خوش ہوں گے

 5 حِيمُۡۙ   ِ ؕ ينَصُۡرُ منَۡ يشََّآءُ ؕ وَهُوَ العۡزَِيزُۡ الرَّ بنِصَۡرِ ا��

 
5 الله کی مدد سے مدد کرتا ہے جس کی چاہتا ہے اور وه غالب رحم 

والا ہے

 6 ٰـكِنَّ اكَۡثرََ الناَّسِ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ   ُ وَ�دَۡهٗ وَل ِ ؕ لاَ يخُۡلفُِ ا�� وَ�دَۡ ا��

 
6 الله کا وعده ہو چکا الله اپنے وعده کا خلاف نہیں کرے گا لیکن اکثر 

آدمی نہیں جانتے

 7 نيۡاَ  ۖۚ وَهُمۡ عنَِ الاۡخِٰرَةِ هُمۡ غفِٰلوُۡنَ   يعَلۡمَُوۡنَ ظَاهِرًا مِّنَ الحَۡيوٰةِ الدُّ

 
7 دنیا کی زندگی کی ظاہر باتیں جانتے ہیں اور وه آخرت سے غافل 

ہی ہیں

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضَ وَمَا بَ�نۡهَُمَاۤ الاَِّ ُ السَّ رُوۡا فىِۤۡ انَفُۡسِهِمۡ مَا خَلقََ ا�� اوََلمَۡ يتَفََكَّ
8 باِلحَۡقِّ وَاجََلٍ مُّسَّ�ً ؕ وَ انَِّ كَثيرِۡاً مِّنَ الناَّسِ بلِقِآَئِ رَبِّهِمۡ لـَكفِٰرُوۡنَ  

 

8 کیا وه اپنے دل میں خیال نہیں کرتے کہ الله نے آسمانوں اور زمین 
کواور جو کچھ ان دونوں کے درمیان ہے عمدگی سے اور وقت مقرر

تک کے لیے بنایا ہے اور بے شک بہت سے لوگ اپنے رب سے
ملنے کے منکر ہیں



 

اوََلمَۡ يسَِيرُۡوۡا فىِ الاۡرَۡضِ فَ�نَۡظُرُوۡا كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلۡهِِمۡ ؕ �اَنوُۡاۤ اشََدَّ
ا عَمَرُوۡهَا وَجَآءتَۡهُمۡ رُسُلهُُمۡ اثَاَرُوا الاۡرَۡضَ وَعَمَرُوۡهَاۤ اكَۡثرََ مِمَّ ةً وَّ منِهُۡمۡ قُوَّ

9 ٰـكِنۡ �اَنوُۡاۤ انَفُۡسَهُمۡ يظَۡلمُِوۡنَ ؕ   ُ لِيظَۡلمَِهُمۡ وَل باِلبَۡ�نِّتِٰ  ؕ فمََا �اَنَ ا��

 

9 کیا انہوں نے ملک میں پھر کر نہیں دیکھا کہ ان سے پہلوں کا کیسا 
انجام ہوا وه ان سے بھی بڑھ کر قوت والے تھے اور انہوں نے زمین
کو جوتا تھا اور ان سے بہت زیاده آباد کیا تھا اور ان کے پاس ان کے
رسول معجزات لے کر بھی آئے تھے پھر الله ایسا نہ تھا کہ ان پر ظلم

کرتا بلکہ وہی اپنے نفسوں پر ظلم کرتے تھے

 ۴ع

ِ وَ�اَنوُۡا بِهاَ بُوۡا باِيٰتِٰ ا�� وۡآٰٓى انَۡ كَذَّ ثُمَّ �اَنَ �اَقبِةََ الذَِّينَۡ اسََآءُوا السُّ
10   َيسَۡتهَۡزِءُوۡن

 ۴ع
10 پھر برا کرنے والوں کا انجام بھی برا ہی ہوا اس لیے کہ انہوں نے 

الله کی آیتوں کو جھٹلایا اور ان کی ہنسی اڑاتے رہے

 11 ُ يـَبدَۡؤُا الخَۡلقَۡ ثُمَّ يعُِيدُۡهٗ ثُمَّ الِيَهِۡ تُرۡجَعُوۡنَ   اَ��

 
11 الله ہی مخلوق کو پہلی بار پیدا کرتا ہے پھر وه اسے دوباره پیدا 

کرے گا پھر اس کے پاس لوٹ کر آؤ گے

 12 اعةَُ يبُلۡسُِ المُۡجۡرِمُوۡنَ   وَيوَۡمَ تقَُوۡمُ السَّ
 12 اور جس دن قیامت قائم ہو گی گناہگار نا امید ہو جائیں گے 

 13 هِمۡ كفِٰرِينَۡ   هِمۡ شُفعَؤُٰٓا وَ�اَنوُۡا بِشُرَ�إَٓ�ِ وَلمَۡ يكَُنۡ لهَُّمۡ مِّنۡ شُرَ�إَٓ�ِ



 
13 اور ان کے معبودوں میں سے کوئی ان کی سفارش کرنے والا نہ 

ہوگا اور اپنے معبودوں سے منکر ہو جائیں گے

 14 قُوۡنَ   اعةَُ يوَۡمَ�ِٕذٍ يتَّفَرََّ وَيوَۡمَ تقَُوۡمُ السَّ
 14 اور جس دن قیامت قائم ہوگی اس دن لوگ جدا جدا ہوجائیں گے 

 15 لحِٰتِ فهَُمۡ فىِۡ رَوۡضَةٍ يحُّۡبرَُوۡنَ   فاَمََّا الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص�

 
15 پھر جو ایما ن لائے اورنیک کام کیے سووه بہشت میں خوش حال 

ہوں گے

 

بُوۡا باِيٰٰ�نِاَ وَلقِآَئِ الاۡخِٰرَةِ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ فىِ العۡذََابِ وَامََّا الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا وَكَذَّ
16 مُحۡضَرُوۡنَ  

 
16 اورجنہوں نے انکار کیا اور ہماری آیتوں اور آخرت کے آنے کو 

جھٹلایا وه عذاب میں ڈالے جائیں گے

 17 ِ حِينَۡ تُمۡسُوۡنَ وَحِينَۡ تُصۡبحُِوۡنَ   فسَُبحٰۡنَ ا��
 17 پھر الله کی تسبیح کرو جب تم شام کرو اور جب تم صبح کرو 

 18 حِينَۡ تُظۡهِرُوۡنَ   مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ وَعَشِياًّ وَّ وَلـَهُ الحَۡمۡدُ فىِۡ السَّ

 
18 اور آسمانوں اور زمین میں اسی کی تعریف ہے اور پچھلے پہر بھی 

اور جب دوپہر ہو

  ۵ع

يخُۡرِجُ الحَۡـىَّ مِنَ المَۡيِّتِ وَيخُۡرِجُ المَۡيِّتَ مِنَ الحَۡـىِّ وَيُۡ�ِ الاۡرَۡضَ بعَۡدَ مَوۡتِهاَ  ؕ
19   َوَكَذلٰكَِ تُخۡرَجُوۡن



  ۵ع

19 زنده کو مرده سے اور مرده کو زنده سے نکالتا ہے اور زمین کو 
اس کے مرنے کے بعد زنده کرتا ہے اور اسی طرح تم نکالے جاؤ

گے

 20 وَمِنۡ ايٰتٰهِٖۤ انَۡ خَلقَكَُمۡ مِّنۡ تُرَابٍ ثُمَّ اذِاَۤ انَتۡمُۡ بشََرٌ تنَتۡشَِرُوۡنَ  

 
20 اور اس کی نشانیوں میں سے ہے کہ تمہیں مٹی سے بنایا پھر تم 

انسان بن کر پھیل رہے ہو

 

وَمِنۡ ايٰتٰهِٖۤ انَۡ خَلقََ لكَُمۡ مِّنۡ انَفُۡسِكُمۡ ازَۡوَاجًا لِّ�سَۡكُنوُۡاۤ الِيَهۡاَ وَجَعلََ بَ�نۡكَُمۡ
21 رُوۡنَ     ؕ انَِّ فىِۡ ذٰ لكَِ لاَيٰتٍٰ لقِّوَۡمٍ يتَّفََكَّ رَحۡمَةً وَدَّةً وَّ مَّ

 

21 اور اس کی نشانیوں میں سے یہ بھی ہے کہ تمہارے لیے تمہیں میں 
سے بیویاں پیدا کیں تاکہ ان کے پاس چین سے رہو اور تمہارے

درمیان محبت اور مہربانی پیدا کر دی جو لوگ غور کرتے ہیں ان
کے لیے اس میں نشانیاں ہیں

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ وَاخۡتلاَِفُ الَسِۡ�تَكُِمۡ وَالَوَۡانِكُمۡ ؕ انَِّ فىِۡ ذلٰكَِ وَمِنۡ ايٰتٰهِٖ خَلقُۡ السَّ
22 لاَيٰتٍٰ للِّعۡلٰمِِينَۡ  

 

22 اور اس کی نشانیوں میں سے آسمانوں اور زمین کا پیدا کرنا اور 
تمہاری زبانوں اور رنگتوں کا مختلف ہونا ہے بے شک اس میں علم

والوں کے لیے نشانیاں ہیں



 

وَمِنۡ ايٰتٰهِٖ منَاَمُكُمۡ باِليَّلِۡ وَالنهَّاَرِ وَابتۡغِآَؤُكُمۡ مِّنۡ فضَۡلهِٖ ؕ انَِّ فىِۡ ذلٰكَِ لاَيٰتٍٰ
23 لقِّوَۡمٍ يسَّۡمَعُوۡنَ  

 

23 اور اس کی نشانیوں میں سے تمہارا رات اور دن میں سونا اور اس 
کے فضل کا تلاش کرنا ہے بے شک اس میں سننے والوں کے لیے

نشانیاں ہیں

 

مَآءِ مَآءً فيَُۡ�ٖ بهِِ لُ مِنَ السَّ يَُ�ِّ طَمَعاً وَّ وَمِنۡ ايٰتٰهِٖ يرُِيكُۡمُ البرَۡۡقَ خَوۡفاً وَّ
24 الاۡرَۡضَ بعَۡدَ مَوۡتِهاَ  ؕ انَِّ فىِۡ ذلٰكَِ لاَيٰتٍٰ لقِّوَۡمٍ يعَّۡقلِوُۡنَ  

 

24 اور اس کی نشانیوں میں سے یہ ہے کہ تمہیں خوف اور امید دلانے 
کو بجلی دکھاتا ہے اور اوپر سے پانی برساتا ہے پھراس سے زمین

خشک ہو جانے کے بعد زنده کرتا ہے بے شک اس میں عقلمندوں کے
لئےنشانیاں ہیں

 

   ۖ مِّنَ مَآءُ وَالاۡرَۡضُ باِمَۡرِهٖ  ؕ ثُمَّ اذِاَ دَ�اَكُمۡ دعَۡوَةً وَمِنۡ ايٰتٰهِٖۤ انَۡ تقَُوۡمَ السَّ
25 الاۡرَۡضِ  ۖ اذِاَۤ انَـۡتمُۡ تخَۡرُجُوۡنَ  

 

25 اور اس کی نشانیوں میں سے یہ ہے کہ آسمان اور زمین ا س کے 
حکم سے قائم ہیں پھر جب تمہیں پکار کر زمین میں سے بلائے گا

اسی وقت تم نکل آؤ گے

 26 مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ؕ �لٌُّ لهَّٗ قِٰ�توُۡنَ   وَلهَٗ منَۡ فىِ السَّ
26 اور اسی کا ہے جو کچھ آسمانوں اور زمین میں ہے سب اسکے 

حکم کے تابع ہیں



 

أربع  ۶ع

وَهُوَ الذَِّىۡ يـَبدَۡؤُا الخَۡـلقَۡ ثُمَّ يعُِيدُۡهٗ وَهُوَ اهَۡوَنُ �لَيَهِۡ ؕ وَلهَُ المَۡثلَُ الاَۡ�ٰۡ� فىِ
27   ُۡمٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ۚ وَهُوَ العۡزَِيزُۡ الحَۡكِيم السَّ

أربع  ۶ع

27 اور وہی ہے جو پہلی بار بناتا ہے پھر اسے لوٹائے گا اور وه اس پر 
آسان ہے اور آسمانوں اور زمین میں اس کی شان نہایت بلند ہے اور

وه غالب حکمت والا ہے

 

ضَرَبَ لكَُمۡ مَّثلاًَ مِّنۡ انَفُۡسِكُمۡ ؕ هَلْ لكَُّمۡ مِّنۡ مَّا ملَـَكَتۡ ايَمَۡانكُُمۡ مِّنۡ
شُرَ�آَءَ فىِۡ مَا رَزقَنۡكُٰمۡ فاَنَتۡمُۡ فيِهِۡ سَوَآءٌ تخََافُوۡنهَُمۡ كَخِيفَۡتكُِمۡ انَفُۡسَكُمۡ ؕ كَذلٰكَِ

28 لُ الاۡيٰتِٰ لقِوَۡمٍ يعَّۡقلِوُۡنَ   نفُصَِّ

 

28 وه تمہارے لیے تمہارے ہی حال کی ایک مثال بیان فرماتا ہے کیا 
جن کے تم مالک ہو وه اس میں جو ہم نے تمہیں دیا ہے تمہارے

شریک ہیں پھر اس میں تم برابر ہو تم ان سے اس طرح ڈرتے ہو جس
طرح اپنوں سے ڈرتے ہو اس طرح ہم عقل والوں کے لیے آیتیں کھول

کر بیان کرتے ہیں

 

ُ  ؕ وَمَا بلَِ اتبَّعََ الذَِّينَۡ ظَلمَُوۡاۤ اهَۡوَآءهَُمۡ بغِيرَِۡ �لِمٍۡ ۚ فمََنۡ يهَّۡدِىۡ منَۡ اضََلَّ ا��
29 �صِرِينَۡ   لهَُمۡ مِّنۡ ن

29 بلکہ یہ بے انصاف بے سمجھے اپنی خوہشوں پر چلتے ہیں پھر 
کون ہدایت کر سکتا ہے جسے الله نے گمراه کر دیا اور ان کا کوئی

بھی مددگار نہیں



 

 

ِ التىَِّۡ فطََرَ الناَّسَ �لَيَهۡاَ  ؕ لاَ تبَدِۡيلَۡ ينِۡ حَِ�يفۡاً  ؕ فطِۡرَتَ ا�� فاَقَمِۡ وَجۡهكََ للِدِّ
30    ۙ َٰـكِنَّ اكَۡثرََ الناَّسِ لاَ يعَلۡمَُوۡن ينُۡ القَۡيِّمُ ۙ  وَل ِ  ؕ ذٰ لكَِ الدِّ لخَِـلقِۡ ا��

 

30 سو تو ایک طرف کا ہو کر دین پرسیدھا منہ کیے چلا جا الله کی دی 
ہوئی قابلیت پر جس پر اس نے لوگوں کو پیدا کیا ہے الله کی بناوٹ
میں ردو بدل نہیں یہی سیدھا دین ہے لیکن اکثر آدمی نہیں جانتے

 31   ۙ لوٰةَ وَلاَ تكَُوۡنوُۡا مِنَ المُۡشۡرِكِينَۡ مُنِيبۡينَِۡ الِيَهِۡ وَاتَّقُوۡهُ وَاقَِيمُۡوا الصَّ

 
31 اسی کی طرف رجوع کیے رہو اور اس سے ڈرو اور نماز قائم کرو 

اور مشرکوں میں سے نہ ہوجاؤ

 32 قُوۡا دِينۡهَُمۡ وَ�اَنوُۡا شِيعَاً  ؕ �لُُّ حِزۡبٍۢ بِمَا لدََيهِۡمۡ فرَِحُوۡنَ   مِنَ الذَِّينَۡ فرََّ

 
32 جنہوں نے اپنے دین کو ٹکڑے ٹکڑے کر دیا اور کئی فرقے ہو 

گئے سب فرقے اسی سے خوش ہیں جو ان کے پا س ہے

 

وَاذِاَ مَسَّ الناَّسَ ضُرٌّ دعَوَۡا رَبَّهُمۡ مّنُِيبۡينَِۡ الِيَهِۡ ثُمَّ اذِاَۤ اذَاَقهَُمۡ مّنِهُۡ رَحۡمَةً اذِاَ
33 فرَِيقٌۡ مّنِهُۡمۡ برَِبِّهِمۡ يشُۡرِكُوۡنَۙ  

 

33 اور ولوگوں کو جب کوئی دکھ پہنچتا ہے تو اپنے رب کی طرف 
رجوع ہو کر اسے پکارتے ہیں پھر جب وه انہیں اپنی رحمت کا مزه

چکھاتا ہے توایک گروه ان میں سے اپنے رب سے شرک کرنے لگتا
ہے



 34 لِيكَۡفُرُوۡا بِمَاۤ اتَٰ�نۡهُٰمۡ ؕ فتَمََتعَُّوۡا فسََوۡفَ تعَلۡمَُوۡنَ  

 
34 تاکہ جو ہم نے انہیں دیا ہے اس کی ناشکری کریں سوفائده اٹھا لو 

عنقریب تمہیں معلوم ہو جائے گا

 35 امَۡ انَزَۡلنۡاَ �لَيَهِۡمۡ سُلطٰۡناً فهَُوَ يتََ�لَمَُّ بِمَا �اَنوُۡا بهِٖ يشُۡرِكُوۡنَ  

 
35 کیا ہم نے ان کے لیے کوئی سند بھیجی ہے کہ وه انہیں شرک کرنا 

بتا رہی ہے

 

مَتۡ ايَدِۡيهِۡمۡ اذِاَ وَاذِاَۤ اذَقَنۡاَ الناَّسَ رَحۡمَةً فرَِحُوۡا بِهاَؕ  وَانِۡ تُصِبهُۡمۡ سَ�ِّئةٌَ ۢ بِمَا قدََّ
36 هُمۡ يقَنۡطَُوۡنَ  

 

36 اور جب ہم لوگوں کو رحمت کا مزه چکھاتے ہیں تو اس پر خوش 
ہوجاتے ہیں اور اگر انہیں ان کے گذشتہ اعمال کے سبب سے دکھ

پہنچتا ہے تو فوراً نا امید ہو جاتے ہیں

 

زۡقَ لمَِنۡ يشََّآءُ وَيقَۡدِرُ ؕ انَِّ فىِۡ ذلٰكَِ لاَيٰتٍٰ لقِّوَۡمٍ َ يَ�سُۡطُ الرِّ اوََلمَۡ يرََوۡا انََّ ا��
37 يؤُّۡمنِوُۡنَ  

 

37 کیا وه نہیں دیکھتے کہ الله جس کے لیے چاہتا ہے رزق کشاده کرتا 
ہے اور تنگ کرتا ہے بے شک اس میں ایمان لانے والوں کے لیے

نشانیاں ہیں

 

ِ�يلِۡ ؕ ذلٰكَِ خَيرٌۡ للِّذَِّينَۡ يرُِيدُۡوۡنَ وَجۡهَ فاَتِٰ ذاَ القُۡرۡبىٰ حَقَّهٗ وَ المِۡسۡكِينَۡ وَابنَۡ السَّ
38 ِ  وَاوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ المُۡفۡلحُِوۡنَ   ا��



 

38 پھر رشتہ دار اور محتاج اور مسافر کو اس کا حق دے یہ بہتر ہے 
ان کے لیے جو الله کی رضا چاہتے ہیں اور وہی نجات پانے والے ہیں

 

ِ ۚ وَمَاۤ اتَٰ�تۡمُۡ مِّنۡ باً ليرَِّبُۡوَا۟ فىِۤۡ امَۡوَالِ الناَّسِ فلاََ يرَۡبُوۡا عِندَۡ ا�� وَمَاۤ اتَٰ�تۡمُۡ مِّنۡ رِّ
39 ِ فاَوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ المُۡضۡعفُِوۡنَ   زكَوٰةٍ تُرِيدُۡوۡنَ وَجۡهَ ا��

 

39 اور جو سود پر تم دیتے ہو تاکہ لوگوں کے مال میں بڑھتا رہے سو 
الله کے ہاں وه نہیں بڑھتا اور جو زکواة دیتے ہو جس سے الله کی

رضا چاہتے ہو سو یہ وه ہی لوگ ہیں جن کے دونے ہوئے

 ۷ع

ُ الذَِّىۡ خَلقَكَُمۡ ثُمَّ رَزقَكَُمۡ ثُمَّ يمُِ�تۡكُُمۡ ثُمَّ يحُِۡ�يكُۡمۡ  ؕ هَلۡ مِنۡ شُرَ�إَٓ�ِكُمۡ اَ��
40   َا يشُۡرِكُوۡن ءٍ ؕ سُبحٰۡنهَٗ وَتعَٰٰ� عَمَّ مَّنۡ يفَّۡعلَُ مِنۡ ذٰ لكُِمۡ مِّنۡ َ�ۡ

 ۷ع

40 الله وه ہے جس نے تمہیں پیدا کیا پھر تمہیں روزی دی پھر تمہیں 
مارے گا پھر تمہیں زنده کرے گا کیا تمہارے معبودوں میں سے کبھی
کوئی ایسا ہے جو ان کاموں میں سے کچھ بھی کر سکے وه پاک ہے

اور ان کے شریکوں سے بلند ہے

 

ظَهرََ الفَۡسَادُ فىِ البرَِّۡ وَالبۡحَۡرِ بِمَا كَسَبتَۡ ايَدِۡى الناَّسِ لِيذُِيقَۡهُمۡ بعَۡضَ الذَِّىۡ
41 عَمِلوُۡا لعَلَهَُّمۡ يرَۡجِعُوۡنَ  

 

41 خشکی اور تری میں لوگوں کے اعمال کے سبب سے فساد پھیل گیا 
ہے تاکہ الله انہیں ان کے بعض اعمال کا مزه چکھائے تاکہ وه باز

آجائیں



 

قُلۡ سِيرُۡوۡا فىِ الاۡرَۡضِ فاَنظُْرُوۡا كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ الذَِّينَۡ مِنۡ قبَلُۡ ؕ �اَنَ اكَۡثرَُهُمۡ
42 مُّشۡرِكِينَۡ  

 
42 کہہ دو ملک میں چلو پھرو اور دیکھو جو لوگ پہلے گزرے ہیں ان 

کا کیسا انجام ہوا ان میں سے اکثر مشرک ہی تھے

 

ِ  يوَۡمَ�ِٕذٍ ينِۡ القَۡيِّمِ مِنۡ قبَلِۡ انَۡ ياَِّۡ�َ يوَۡمٌ لاَّ مرََدَّ لهَٗ مِنَ ا�� فاَقَمِۡ وَجۡهكََ للِدِّ
43 عُوۡنَ   دَّ يصََّّ

 

43 سو تو اپنا منہ سیدھی راه پرسیدھا رکھ اس سے پہلے کہ وه دن آ 
پہنچے جسے الله کی طرف سے پھرنا نہیں اس دن لوگ جدا جدا ہوں

گے

 44 منَۡ كفَرََ فعَلَيَهِۡ كُفۡرُهٗ  ۚ وَمنَۡ عَمِلَ صَالحِاً فلاَِنَفُۡسِهِمۡ يمَۡهدَُوۡنَۙ   

 
44 جس نے کفر کیا سو اس کے کفر کا وبال اسی پر ہے اور جس نے 

اچھے کام کیے تو وه اپنے لیے سامان کر رہے ہیں

 45 لحِٰتِ مِنۡ فضَۡلهِٖ ؕ انِهَّٗ لاَ يحُِبُّ الكۡفِٰرِينَۡ   لِيجَۡزِىَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا وَعَمِلوُۡا الص�

 
45 تاکہ جو ایمان لائے اور اچھےے کام کیے الله انہیں اپنے فضل سے 

بدلہ دے بے شک الله ناشکروں کو پسند نہیں کرتا

 

حۡمَتهِٖ وَلتِجَۡرِىَ الفُۡلكُۡ لِيذُِيقۡكَُمۡ مِّنۡ رَّ رٰتٍ وَّ ياَحَ مُبشَِّ وَمِنۡ ايٰتٰهِٖۤ انَۡ يرُّۡسِلَ الرِّ
46 باِمَۡرِهٖ وَلتَِ�تۡغَوُۡا مِنۡ فضَۡلهِٖ وَلعَلَكَُّمۡ تشَۡكُرُوۡنَ  



 

46 اور اس کی نشانیوں میں سے ایک یہ ہے کہ خوشخبری لانے والی 
ہوائیں چلاتا ہے اور تاکہ تمہیں اپنی مہربانی کا کچھ مزه چکھا دیں

اور تاکہ کشتیاں اس کے حکم سے چلیں اور تاکہ اس کے فضل سے
تلاش کرو اور تاکہ تم شکر کرو

 

وَ لقَدَۡ ارَۡسَلنۡاَ مِنۡ قبَلۡكَِ رُسُلاً الىِٰ قوَۡمِهِمۡ فجََآءُوۡهُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ فاَنتْقََمۡناَ مِنَ
47 الذَِّينَۡ اجَۡرَمُوۡا  ؕ وَ�اَنَ حَقًّا �لََ�نۡاَ نصَۡرُ المُۡؤۡمنِِينَۡ  

 

47 اور ہم تم سے پہلے کتنے رسول اپنی اپنی قوم کے پاس بھیج چکے 
ہیں سو ان کے پاس نشانیاں لے کر آئے پھر ہم نے ان سے بدلہ لیا جو

گناہگار تھے اور مومنوں کی مدد ہم پر لازم تھی

 

مَآءِ كَيفَۡ يشََآءُ وَيجَۡعلَهُٗ يحَٰ فتَثُيرُِۡ سَحَاباً فيََ�سُۡطُهٗ فىِ السَّ ُ الذَِّىۡ يرُۡسِلُ الرِّ اَ��
كِسَفاً فترََىَ الوَۡدۡقَ يخَۡرُجُ مِنۡ خِللٰهِٖ ۚ فاَِذاَۤ اصََابَ بهِٖ منَۡ يشََّآءُ مِنۡ عِباَدِهٖۤ اذِاَ

48 هُمۡ يسَۡتبَشِۡرُوۡنَۚ  

 

48 الله وه ہے جو ہوائیں چلاتا ہے پھر وه بادل کو اٹھاتی ہیں پھر اسے 
آسمان میں جس طرح چاہے پھیلا دیتا ہےاور اسے ٹکڑے ٹکڑے کر
دیتا ہے پھر تو مینہ کو دیکھے گا کہ اس کے اندر سے نکلتا ہے پھر

جب اسے اپنے بندوں میں سے جسے چاہتا ہے پہنچاتا ہے تو وه خوش
ہو جاتے ہیں

 49 وَانِۡ �اَنوُۡا مِنۡ قبَلِۡ انَۡ يَُّ�َّلَ �لَيَهِۡمۡ مِّنۡ قبَلۡهِٖ لمَُبلۡسِِينَۡ  
 49 اور اگرچہ ان پر برسنے سے پہلے وه نا امید تھے 



 

ِ كَيفَۡ يُۡ�ِ الاۡرَۡضَ بعَۡدَ مَوۡتِهاَ  ؕ انَِّ ذٰ لكَِ لمَُۡ�ِ فاَنظُْرۡ الىِٰٓ اثٰرِٰ رَحۡمَتِ ا��
50 ءٍ قدَِيرٌۡ   المَۡوٰۡ�  ۚ وَهُوَ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ

 

50 پھر تو الله کی رحمت کی نشانیوں کو دیکھ کہ زمین کو خشک ہونے 
کے بعد کس طرح سر سبز کرتا ہے بے شک وہی مردوں کو پھر زنده

کرنے والا ہے اوروه ہر چیز پر قادر ہے

 51 ا لظََّلوُّۡا مِنۡۢ بعَۡدِهٖ يكَۡفُرُوۡنَ   وَلَ�نِٕۡ ارَۡسَلنۡاَ رِيحًۡا فرََاوَۡهُ مُصۡفرًَّ

 
51 اور اگر ہم ایسی ہوا چلائیں کہ جس سے وه کھیتی کو زرد دیکھیں 

تو اس کے بعدوه ناشکری کرنے لگ جائیں

 52 مَّ الدُّ�آَءَ اذِاَ وَلوَّۡا مُدۡبرِِينَۡ   فاَِنكََّ لاَ تُسۡمِعُ المَۡوٰۡ� وَلاَ تُسۡمِعُ الصُّ

 
52 بے شک تو مردوں کو نہیں سنا سکتا اور نہ بہروں کو آواز سنا 

سکتا ہے جب وه پیٹھ پھیر کرپھر جائیں

  ۸ع

وَمَاۤ انَتَۡ بِهدِٰ العُۡۡ�ِ عنَۡ ضَللٰتَهِِمۡ ؕ انِۡ تُسۡمِعُ الاَِّ منَۡ يؤُّۡمِنُ باِيٰٰ�نِاَ فهَُمۡ
53   َمُّسۡلمُِوۡن

  ۸ع

53 اور تم اندھوں کوان کے الٹے راستے سے سیدھے راستہ پر نہیں لا 
سکتے تم تو بس انہیں لوگوں کو سنا سکتے ہو جو ہماری آیتوں پر

ایمان لاتے ہیں سو وہی ماننے والے ہیں

 

ةً ثُمَّ جَعلََ مِنۡۢ بعَۡدِ ُ الذَِّىۡ خَلقَكَُمۡ مِّنۡ ضُعؔۡفٍ ثُمَّ جَعلََ مِنۡۢ بعَۡدِ ضُعؔۡفٍ قُوَّ اَ��
54    ؕ يخَۡلقُُ مَا يشََآءُ  ۚ وَهُوَ العۡلَيِمُۡ القۡدَِيرُۡ   شَ�بۡةًَ ةٍ ضُعؔفۡاً وَّ قُوَّ



 

54 الله ہی ہے جس نے تمہیں کمزوری کی حالت میں پیدا کیا پھر 
کمزوری کے بعد قوت عطا کی پھر قوت کے بعد ضعف اور بڑھاپا
بنایا جو چاہتاہے پیدا کرتا ہے اوروہی جاننے والا قدرت والا ہے

 

 ۙ مَا لَِ�ثوُۡا �يرََۡ سَاعةٍَ  ؕ كَذلٰكَِ �اَنوُۡا َاعةَُ يقُۡسِمُ المُۡجۡرِمُوۡن وَيوَۡمَ تقَُوۡمُ السَّ
55 يؤُۡفكَُوۡنَ  

 

55 اورجس دن قیامت قائم ہو گی گناہگار قسمیں کھائیں گے کہ ہم ایک 
گھڑی سے بھی زیاده نہیں ٹھہرے تھے اسی طرح وه الٹے جاتے تھے

 

ِالىِٰ يوَۡمِ البۡـَعۡث ِ وَقاَلَ الذَِّينَۡ اوُۡتُوا العۡلِمَۡ وَ الاۡيِمَۡانَ لقَدَۡ لَِ�ثـۡتمُۡ فىِۡ كِتبِٰ ا��
56 ٰـكِنكَُّمۡ كُنـۡتمُۡ لاَ تعَلۡمَُوۡنَ   فهَذَٰا يوَۡمُ البۡـَعۡثِ وَل

 

56 اور جن لوگو ں کو علم اور ایمان دیا گیا تھا کہیں گے کہ الله کی 
کتاب کے مطابق تم قیامت تک رہے ہو سو یہ قیامت کا ہی دن ہے

لیکن تمہیں اس کا یقین ہی نہ تھا

 57 فيَوَۡمَ�ِٕذٍ لاَّ ينَفَۡعُ الذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا معَۡذِرَتُهُمۡ وَلاَ هُمۡ يسُۡتعَۡ�بَوُۡنَ  

 
57 تو اس دن ظالموں کو ان کا عذر کچھ فائده نہ دے گا اور نہ ان سے 

توبہ قبول کی جائے گی

 

وَلقَدَۡ ضَرَبنۡاَ للِناَّسِ فىِۡ هذَٰا القُۡرۡانِٰ مِنۡ �لُِّ مَثلٍَ ؕ وَلَ�نِٕۡ جِ�تۡهَُمۡ باِيٰةٍَ ليَّقَُوۡلنََّ
58 الذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ انِۡ انَتۡمُۡ الاَِّ مُبطِۡلوُۡنَ  



 

58 اور ہم نے لوگوں کے لیے اس قرآن میں ہر طرح کی مثال بیان کر 
دی ہے اور اگر تم ان کے سامنے کوئی نشانی پیش کرو تو کافر یہ

کہہ دیں گے کہ تم تو جھوٹے ہو

 59 ُ �َٰ� قُلوُۡبِ الذَِّينَۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ   كَذلٰكَِ يطَۡبعَُ ا��

 
59 جو لوگ یقین نہیں کرتے الله ان کے دلوں پر یونہی مہر کر دیتا ہے 

۹ 60ع   َلاَ يسَۡتخَِفَّنكََّ الذَِّينَۡ لاَ يوُۡقنِوُۡن ِ حَقٌّ  وَّ فاَصۡبرِۡ انَِّ وَ�دَۡ ا��

 ۹ع
60 سوتو صبر کر بے شک الله کاوعده سچا ہے اور جو لوگ یقین نہیں 

رکھتے وه تجھے بےبرداشت نہ بنادیں
رُكُوۡ عَاتھَُا-۴ سُوۡرَةُ لقمَان(مكي)اٰیٰاتھَُا-۴ ٣

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 المّٓٓ  ۚ  
 1 المۤ 

 2 تلِكَۡ ايٰتُٰ الكِۡتبِٰ الحَۡكِيمِۡۙ  
 2 یہ آیتیں حکمت والی کتا ب کی ہیں 

 3   ۙ رَحۡمَةً للِّمُۡحۡسِنِينَۡ هُدًى وَّ
 3 جو نیک بختوں کے لیے ہدایت اور رحمت ہے 

 4 كوٰةَ وَهُمۡ باِلاۡخِٰرَةِ هُمۡ يوُۡقنِوُۡنَؕ   لوٰةَ وَيؤُۡتُوۡنَ الزَّ الذَِّينَۡ يقُِيمُۡوۡنَ الصَّ



 
4 وه جو نماز ادا کرتے ہیں اور زکواة دیتے ہیں اور آخرت پر بھی 

یقین رکھتے ہیں

 5 بِّهِمۡ  وَاوُلٰٓ�ِٕكَ هُمُ المُۡفۡلحُِوۡنَ   اوُلٰٓ�ِٕكَ �َٰ� هُدًى مِّنۡ رَّ

 
5 یہی لوگ اپنے رب کی ہدایت پر ہیں اور یہی لوگ نجات پانے والے 

ہیں

 

ۖ ٍۡبغِيرَِۡ �لِم ِ ىۡ لهَۡوَ الحَۡدِيثِۡ لِيضُِلَّ عنَۡ سَِ�يلِۡ ا�� وَمِنَ الناَّسِ منَۡ يشَّۡترَِ
6 يتَخَِّذَهَا هُزُوًا  ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ لهَُمۡ �ذََابٌ مُّهِينٌۡ   وَّ

 

6 اور بعض ایسے آدمی بھی ہیں جو کھیل کی باتوں کے خریدار ہیں 
تاکہ بن سمجھے الله کی راه سے بہکائیں اور اس کی ہنسی اڑائیں

ایسے لوگو ں کے لیے ذلت کا عذاب ہے

 

رۡهُ وَاذِاَ تُتٰۡ� �لَيَهِۡ ايٰٰ�نُاَ وَلى� مُسۡتكَۡبرِاً �اَنَۡ لمَّۡ يسَۡمَعۡهاَ �اَنََّ فىِۤۡ اذُُنيَهِۡ وَقرًۡا ۚ فبَشَِّ
7 بعِذََابٍ الَِيمٍۡ  

 

7 اورجب اس پر ہماری آیتیں پڑھی جاتی ہیں تو تکبرکرتا ہوا منہ موڑ 
لیتا ہے جیسے اس نے سنا ہی نہیں گویا اس کے دونوں کان بہرے ہیں

سواسے دردناک عذاب کی خوشخبری دے

 8 لحِٰتِ لهَُمۡ جَن�تُ النعَِّيمِۡۙ   انَِّ الذَِّينَۡ امٰنَوُا وَعَمِلوُۡا الص�

 
8 بے شک جو لوگ ایمان لائے اور نیک کام کیے ان کے لیے نعمت 

کے باغ ہیں



 9 ِ حَقًّا  ؕ وَهُوَ العۡزَِيزُۡ الحَۡكِيمُۡ   خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَ ؕ وَ�دَۡ ا��

 
9 جہاں ہمیشہ رہیں گے الله کا سچا وعده ہو چکا اور وه زبردست 

حکمت والا ہے

 

مٰوتِٰ بغِيرَِۡ عَمَدٍ ترََوۡنهَاَ  وَاَ لٰۡ� فىِ الاۡرَۡضِ رَوَاِ�َ انَۡ تمَِيدَۡ بكُِمۡ خَلقََ السَّ
مَآءِ مَآءً فاَنَبَۡۢ�نۡاَ فيِهۡاَ مِنۡ �لُِّ زوَۡجٍ وَبثََّ فيِهۡاَ مِنۡ �لُِّ دآَ بةٍَّ  ؕ وَانَزَۡلنۡاَ مِنَ السَّ

10 كرَِيمٍۡ  

 

10 آسمانوں کو بے ستون بنایا تم انہیں دیکھ رہے ہو اور زمین میں 
مضبوط پہاڑ رکھ دیے تاکہ تمہیں لے کر ادھر ادھر نہ جھکے اور اس

میں ہر قسم کے جانور پھیلا دیے اور ہم نے آسمان سے مینہ برسایا
پھر ہم نے زمین میں ہر قسم کی عمده چیزیں اگائیں

 ۱۰ع

  لمُِوۡنَ فىِۡ ضَللٍٰ مّبُينٍِۡ ِ فاَرَُوۡنىِۡ مَاذاَ خَلقََ الذَِّينَۡ مِنۡ دُوۡنِهٖ ؕ بلَِ الظ� هذَٰا خَلقُۡ ا��
11

 ۱۰ع
11 یہ تو الله کی ساخت ہے پھر مجھے دکھاؤ کہ اس کے سوا غیر نے 

کیاپیدا کیا ہے بلکہ ظالم صریح گمراہی میں پڑے ہوئے ہیں

 

ِ ؕ وَمنَۡ يشَّۡكُرۡ فاَِنمََّا يشَۡكُرُ لنِفَۡسِهٖ ۚ وَلقَدَۡ اتَٰ�نۡاَ لقُۡمنَٰ الحِۡكۡمَةَ انَِ اشۡكُرۡ ِ��
12 ٌ حَمِيدٌۡ   َ غَنىِّ وَمنَۡ كفَرََ فاَِنَّ ا��

12 اور ہم نے لقمان کو دانائی عطا فرمائی کہ الله کا شکر کرتے رہو 
اور جو شخص شکر کرے گا وه اپنے ذاتی نفع کے لیے شکر کرتا ہے



اور جو ناشکری کرے گا تو الله بے نیاز خوبیوں والا ہے 

 

رۡكَ لـَظُلمٌۡ ؔ ؕ انَِّ الشِّ ِ وَاذِۡ قاَلَ لقُۡمنُٰ لاِ بنِۡهٖ وَهُوَ يعَِظُهٗ يٰ�نىََُّ لاَ تُشۡرِكۡ باِ��
13 عَظِيمٌۡ  

 

13 اور جب لقمان نے اپنے بیٹے کو نصیحت کرتے ہوئے کہا تھا کہ 
بیٹا الله کے ساتھ کسی کو شریک نہ ٹھہرانا بے شک شرک کرنا بڑا

بھاری ظلم ہے

النصف  

فصِٰلهُٗ فىِۡ �اَمَينِۡ انَِ �نۡاَ الاۡنِسٰۡنَ بوَِالدَِيهِۡ ۚ حَمَلتَهُۡ امُُّهٗ وَهۡناً �َٰ� وَهۡنٍ وَّ وَوَصَّ
14 اشۡكُرۡ لىِۡ وَلـِوَالدَِيكَۡؕ الىََِّ المَۡصِيرُۡ  

النصف  

14 اور ہم نے انسان کو اس کے ماں باپ کے متعلق تاکید کی ہے اس 
کی ماں نے ضعف پر ضعف اٹھا کر اسے پیٹ میں رکھا اور دو برس

میں اس کا دودھ چھڑانا ہے تو میری اور اپنے ماں باپ کی شکر
گزاری کرے میری ہی طرف لوٹ کر آنا ہے

 

 ۙ فلاََ تُطِعۡهُمَا  وَانِۡ جَاهَدكَٰ �َٰ�ٓ انَۡ تُشۡرِكَ بىِۡ مَا لَ�سَۡ لكََ بهِٖ �لِمٌۡ
اتبَّعِۡ سَِ�يلَۡ منَۡ انَاَبَ الىََِّ  ۚ ثُمَّ الىََِّ مرَۡجِعُكُمۡ نيۡاَ معَرُۡوۡفاً  وَّ وَصَاحِبهُۡمَا فىِ الدُّ

15 ئكُُمۡ بِمَا كُ�تۡمُۡ تعَۡمَلوُۡنَ   فاَنَُ�ِّ
15 اور اگر تجھ پر اس بات کا زور ڈالیں تو میرے ساتھ اس کو شریک 
بنائے جس کو تو جانتا بھی نہ ہو تو ان کا کہنا نہ مان اور دنیا میں ان

کے ساتھ نیکی سے پیش آ اور ان لوگوں کی راه پر چل جو میری



 
طرف رجوع ہوگئے پھر تمہیں لوٹ کر میرے ہی پاس آنا ہے پھر میں

تمہیں بتاؤں گا کہ تم کیا کیا کرتے تھے

 

مٰوتِٰ اوَۡ فىِ يٰ�نىََُّ انِهَّاَۤ انِۡ تكَُ مِثقۡاَلَ حَبةٍَّ مِّنۡ خَرۡدلٍَ فتَكَُنۡ فىِۡ صَخۡرَةٍ اوَۡ فىِ السَّ
16 َ لطَِيفٌۡ خَبيرٌِۡ   ُ  ؕ انَِّ ا�� الاۡرَۡضِ ياَتِۡ بِهاَ ا��

 

16 بیٹا اگر کوئی عمل رائی کے دانہ کے برابر ہو پھر وه کسی پتھر 
کے اندر ہو یا وه آسمان کے اندر ہو یا زمین کے اندر ہو تب بھی الله

اس کو حاضر کر دے گا بے شک الله بڑا باریک بین (اور) باخبر ہے

 

لوٰةَ وَامُۡرۡ باِلمَۡعرُۡوۡفِ وَانهَۡ عنَِ المُۡنكَۡرِ وَاصۡبرِۡ �َٰ� مَاۤ اصََابكََ ؕ يٰ�نىََُّ اقَمِِ الصَّ
17 انَِّ ذلٰكَِ مِنۡ عزَۡمِ الاۡمُُوۡرِ ۚ   

 

17 بیٹا نماز پڑھا کر اور اچھے کاموں کی نصیحت کیا کر اوربرے 
کاموں سے منع کیا کر اور تجھ پر جو مصیبت آئے اس پر صبر کیا

کر بے شک یہ ہمت کے کاموں میں سے ہیں

 

َ لاَ يحُِبُّ �لَُّ كَ للِناَّسِ وَلاَ تمَۡشِ فىِ الاۡرَۡضِ مرََحًا  ؕ انَِّ ا�� وَلاَ تُصَعرِّۡ خَدَّ
18 مُخۡتاَلٍ فخَُوۡرٍۚ  

 
18 اور لوگوں سے اپنا رخ نہ پھیر اور زمین پر اترا کر نہ چل بے 

شک الله کسی تکبر کرنے والے فخر کرنے والے کو پسند نہیں کرتا



 ۱۱ع

  وَاقصِۡدۡ فىِۡ مَشۡيِكَ وَاغۡضُضۡ مِنۡ صَوۡتِكَ ؕ انَِّ انَكَۡرَ الاۡصَۡوَاتِ لصََوۡتُ الحَۡمِيرِۡ
19

 ۱۱ع
19 اور اپنے چلنے میں میانہ روی اختیار کر اور اپنی آواز پست کر 

بے شک آوازوں میں سب سے بری آواز گدھوں کی ہے

 

مٰوتِٰ وَمَا فىِ الاۡرَۡضِ وَاسَۡبغََ �لَيَكُۡمۡ رَ لكَُمۡ مَّا فىِ السَّ َ سَخَّ الَمَۡ ترََوۡا انََّ ا��
لاَ لاَ هُدًى وَّ ِ بغِيرَِۡ �لِمٍۡ وَّ باَطِنةًَ  ؕ وَمِنَ الناَّسِ منَۡ يجَُّادِلُ فىِ ا�� نعِمََهٗ ظَاهِرَةً وَّ

20 كِتبٍٰ مّنُِيرٍۡ  

 

20 کیا تم نے نہیں دیکھا جو کچھ آسمانوں میں اورجوکچھ زمین میں ہے 
سب کو الله نے تمہارے کام پر لگایا رکھا ہے اور تم پراپنی ظاہری
اور باطنی نعمتیں پوری کر دی ہیں اور لوگوں میں سے ایسے بھی

ہیں جو الله کے معاملے میں جھگڑتے ہیں نہ انہیں علم ہے اور نہ
ہدایت ہے اور نہ روشنی بخشنے والی کتاب ہے

 

ُ قاَلوُۡا بلَۡ نـَتـَّبـِعُ مَا وَجَدۡناَ �لَيَهِۡ ابٰآَءنَاَ ؕ اوََلوَۡ وَ اذِاَ قِيلَۡ لهَُمُ اتبَّعُِوۡا مَآ انَزَۡلَ ا��
21 عِيرِۡ   يطٰۡنُ يدَۡعُوۡهُمۡ الىِٰ �ذََابِ السَّ �اَنَ الشَّ

 

21 اور جب ان سے کہا جاتا ہے اس پر چلو جو الله اس پر چلو جو الله 
نے نازل کیا ہے تو کہتے ہیں کہ ہم تو اس پر چلیں گے جس پر ہم نے
اپنے باپ دادا کو پایا ہے کیا اگرچہ شیطان ان کے بڑوں کو دوزخ کے

عذاب کی طرف بلاتا رہا ہو



 

ِ وَهُوَ مُحۡسِنٌ فقَدَِ اسۡتمَۡسَكَ باِلعُۡرۡوَةِ الوُۡثٰۡ� ؕ وَالىَِ وَمنَۡ يسُّۡلمِۡ وَجۡههَٗۤ الىَِ ا��
22 ِ �اَقبِةَُ الاۡمُُوۡرِ   ا��

 

22 اور جس نے نیک ہو کر اپنا منہ الله کے سامنے جھکا دیا تو اس نے 
مضبوط کڑے کو تھام لیا اور آخر کار ہر معاملہ الله ہی کے حضور

میں پیش ہونا ہے

 

َ ئُهُمۡ بِمَا عَمِلوُۡا  ؕ انَِّ ا�� وَمنَۡ كفَرََ فلاََ يحَۡزُنكَۡ كُفۡرُهٗ ؕ الَِ�نۡاَ مرَۡجِعُهُمۡ فنَنَُ�ِّ
23 دُوۡرِ   �لَيِمٌۡۢ بذَِاتِ الصُّ

 

23 اور جس نے انکار کیا پس تو اس کے انکار سے غم نہ کھا انہیں 
ہمارے پاس آنا ہے پھر ہم انہیں بتا دیں گے کہ انہوں نے کیا کیا ہے

بے شک الله دلوں کے راز جانتا ہے

 24 هُمۡ الىِٰ �ذََابٍ �لَيِظٍۡ   عُهُمۡ قلَيِلاًۡ ثُمَّ نضَۡطَرُّ نمَُتِّـ

 
24 ہم انہیں تھوڑا سا عیش دے رہے ہیں پھر ہم انہیں سخت عذاب کی 

طرف گھسیٹ کر لے جائیں گے

 

ِ  ؕ بلَۡ ُ  ؕ قُلِ الحَۡمۡدُ ِ�� مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضَ ليَـَقُوۡلنَُّ ا�� وَلَ�نِٕۡ سَالَتۡهَُمۡ مَّنۡ خَلقََ السَّ
25 اكَۡثرَُهُمۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ  

 

25 اور اگر آپ ان سے پوچھیں کہ آسمانوں اور زمین کو کس نے بنایا 
ہے تو ضرور کہیں گے کہ الله نے کہہ دو الحمدُ� بلکہ ان میں سے

اکثر نہیں جانتے



 26 ُ الحَۡمِيدُۡ   َ هُوَ الغۡنىَِّ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ؕ انَِّ ا�� ِ مَا فىِ السَّ ��ِ

 
26 الله ہی کا ہے جو کچھ آسمانوں اور زمین میں ہے بے شک الله بے 

نیاز سب خوبیوں والا ہے

 

هٗ مِنۡۢ بعَۡدِهٖ سَبعۡةَُ ابَحُۡرٍ مَّا البۡحَۡرُ يمَُدُّ وَلوَۡ انََّ مَا فىِ الاۡرَۡضِ مِنۡ شَجَرَةٍ اقَۡلاَمٌ وَّ
27 َ عزَِيزٌۡ حَكِيمٌۡ   ِ ؕ انَِّ ا�� نفَِدَتۡ �لَمِٰتُ ا��

 

27 اوراگروه جو زمین میں درخت ہیں سب قلم ہوجائیں گے اور دریا 
سیاہی اس کے بعد اس دریا میں سات اور دریا سیاہی کے آ ملیں تو

بھی الله کی باتیں ختم نہ ہوں بے شک الله زبردست حکمت والا ہے

 28 يعٌۡۢ بصَِيرٌۡ   َ سمَِ احِدَةٍ  ؕ انَِّ ا�� مَا خَلقُۡكُمۡ وَلاَ بعَۡثكُُمۡ الاَِّ كنَفَۡسٍ وَّ

 
28 تم سب کا پیدا کرنا اور مرنے کے بعد زنده کرنا ایسا ہی ہے جیسا 

ایک شخص کا بے شک الله سنتا دیکھتا ہے

 

مۡسَ رَ الشَّ َ يوُۡلجُِ اليَّلَۡ فىِ النهَّاَرِ وَيوُۡلجُِ النهَّاَرَ فىِ اليَّلِۡ وَسَخَّ الَمَۡ ترََ انََّ ا��
29 َ بِمَا تعَۡمَلوُۡنَ خَبيرٌِۡ   انََّ ا�� وَالقَۡمَرَ �لٌُّ يجَّۡرِىۡۤ الىِٰٓ اجََلٍ مُّسَّ�ً وَّ

 

29 کیا تو نے نہیں دیکھا کہ الله رات کو دن میں داخل کرتا ہے اور دن 
کو رات میں داخل کرتا ہے اور سورج اور چاند کو کام پر لگا رکھا
ہے ہر ایک وقت مقرر تک چلتا رہے گا اور یہ کہ الله تمہارے کام

سے خبردار ہے



 ۱۲ع

ُ َ هُوَ العَِۡ�ّ َ هُوَ الحَۡقُّ وَانََّ مَا يدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِهِ البۡاَطِلُ ۙ وَانََّ ا�� ذٰ لكَِ باِنََّ ا��
30   ُِۡالكَۡبير

 ۱۲ع
30 یہ اس لیے کہ الله ہی حق ہے اور اس کے سوا جس کو وه پکارتے 

ہیں جھوٹ ہے اور الله ہی بلند مرتبہ بزرگ ہے

 

يكَُمۡ مِّنۡ ايٰتٰهِٖؕ انَِّ فىِۡ ذٰ لكَِ ِ ليرُِِ الَمَۡ ترََ انََّ الفُۡلكَۡ تجَۡرِىۡ فىِ البۡحَۡرِ بنِعِۡمَتِ ا��
31 لاَيٰتٍٰ لـُِّ�لِّ صَباَّرٍ شَكُوۡرٍ  

 

31 کیا آپ نے نہیں دیکھا کہ الله ہی کے فضل سے دریا میں کشتیاں 
چلتی ہیں تاکہ تمہیں اپنی نشانیاں دکھائے بے شک اس میں ہر ایک

صابر شاکر کےلیے نشانیاں ہیں

 

�هُمۡ الىَِ ا نجَ�  ۙ فلَمََّ َۡين َ مُخۡلصِِينَۡ لهَُ الدِّ للَِ دعَوَُا ا�� وَاذِاَ غَشِيهَُمۡ مَّوۡجٌ �اَلظُّ
32 البۡـَرِّ فمَِنهُۡمۡ مُّقۡتصَِدٌ  ؕ وَمَا يجَۡحَدُ باِيٰٰ�نِاَۤ الاَِّ �لُُّ خَتاَّرٍ كفَُوۡرٍ  

 

32 اور جب انہیں سائبانوں کی طرح موج ڈھانک لیتی ہے تو خالص 
اعتقاد سے الله ہی کو پکارتے ہیں پھر جب انہیں نجات دے کر خشکی
کی طرف لےآتا ہے تو بعض ان میں سے راهِ راست پر رہتے ہیں اور

ہماری نشانیوں سے وہی لوگ انکار کرتے ہیں جو بد عہد نا شکر
گزار ہیں

لدَِهٖ وَلاَ مَوۡلوُۡدٌ هُوَ ياٰۤيَهُّاَ الناَّسُ اتَّقُوۡا رَبكَُّمۡ وَاخۡشَوۡا يوَۡماً لاَّ يجَۡزِىۡ وَالدٌِ عنَۡ وَّ
نيۡاَ وَلاَ نكَُّمُ الحَۡيوٰةُ الدُّ ِ حَقٌّ  فلاََ تغَرَُّ ا  ؕ انَِّ وَ�دَۡ ا�� الدِِهٖ شَيۡ�ـًٔ جَازٍ عنَۡ وَّ



 33 ِ الغۡرَُوۡرُ   نكَُّمۡ باِ�� يغَرَُّ

 

33 اے لوگو اپنے رب سے ڈرو اور اس دن سے ڈرو جس میں نہ باپ 
اپنے بیٹے کے کام آئے گا اور نہ بیٹا اپنے باپ کے کچھ کام آئے گا
الله کا وعده سچا ہے پھر دنیا کی زندگی تمہیں دھوکا میں نہ ڈال دے

اور نہ دغا باز تمہیں الله سے دھوکہ میں رکھیں

  ۱۳ع

لُ الغۡيَثَۡ  ۚ وَيعَلۡمَُ مَا فىِ الاۡرَۡحَامِ  ؕ وَمَا تدَۡرِىۡ اعةَِ  ۚ وَيَُ�ِّ َ عِندَۡهٗ �لِمُۡ السَّ انَِّ ا��
َ �لَيِمٌۡ مَا تدَۡرِىۡ نـَفۡسٌۢ باِىَِّ ارَۡضٍ تمَُوۡتُ  ؕ انَِّ ا�� نفَۡسٌ مَّاذاَ تكَۡسِبُ �دًَا  ؕ وَّ

34    ٌِۡخَبير

  ۱۳ع

34 بے شک الله ہی کو قیامت کی خبر ہے اور وہی مینہ برساتا ہے اور 
وہی جانتا ہے جو کچھ ماؤں کے پیٹوں میں ہوتا ہے اور کوئی نہیں

جانتا کہ کل کیا کرے گا اور کوئی نہیں جانتا کہ کس زمین پر مرے گا
بے شک الله جاننے والا خبردار ہے

رُكُوۡ عَاتھَُا- ٣ سُوۡرَةُ السَّجدَة(مكي)اٰیٰاتھَُا-٠ ٣

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1 المّٓٓ  
 1 المۤ 

 2   ؕ بِّ العۡلٰمَِينَۡ يلُۡ الكِۡتبِٰ لاَ رَيبَۡ فيِهِۡ مِنۡ رَّ ۚ تَۡ�ِ

 
2 اس میں کچھ شک نہیں کہ یہ کتاب جہان کے پالنے والے کی طرف 

سے نازل ہوئی ہے



 

بكَِّ لِ�نُذِۡرَ قوَۡماً مَّاۤ اتَٰ�هُمۡ مِّنۡ نذَِّيرٍۡ مِّنۡ امَۡ يقَُوۡلوُۡنَ افۡترَٰ�هُ ۚ بلَۡ هُوَ الحَۡقُّ مِنۡ رَّ
3 قبَلۡكَِ لعَلَهَُّمۡ يهَۡتدَُوۡنَ  

 

3 کیا وه کہتے ہیں کہ اس نے خود بنائی ہے بلکہ یہ سچی کتاب تیرے 
رب کی طرف سے ہے تاکہ تو اس قوم کوڈرائے جن کے پاس تجھ

سے پہلے کوئی ڈرانے والا نہیں آیا تاکہ وه راه پر آئیں

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضَ وَمَا بَ�نۡهَُمَا فىِۡ سِتةَِّ ايَاَّمٍ ثُمَّ اسۡتوَىٰ �ََ� ُ الذَِّىۡ خَلقََ السَّ اَ��
4 لاَ شَفِيعٍۡ ؕ افَلاََ تتَذََكَّرُوۡنَ   لىٍِّ وَّ العۡرَۡشِ ؕ مَا لكَُمۡ مِّنۡ دُوۡنِهٖ مِنۡ وَّ

 

4 الله وه ہے جس نے آسمانوں اور زمین کو اورجو کچھ ان میں ہے 
چھ روز میں بنایا پھر عرش پر قائم ہوا تمہارے لیے اس کے سوا نہ

کوئی کارساز ہے نہ سفارشی پھر کیا تم نہیں سمجھتے

 

مَآءِ الىَِ الاۡرَۡضِ ثُمَّ يعَرُۡجُ الِيَهِۡ فىِۡ يوَۡمٍ �اَنَ مِقۡدَارُهٗۤ الَفَۡ يدَُبرُِّ الاۡمَۡرَ مِنَ السَّ
5 ا تعَُدُّوۡنَ   مَّ سَنةٍَ مِّ

 

5 وه آسمان سے لے کر زمین تک ہر کام کی تدبیر کرتا ہے پھراس دن 
بھی جس کی مقدار تمہاری گنتی سے ہزار برس ہو گی وه انتظام اس

کی طرف رجوع کرے گا

 6 حِيمُۡۙ   هاَدةَِ العۡزَِيزُۡ الرَّ ذلٰكَِ �لٰمُِ الغۡيَبِۡ وَالشَّ
 6 وہی چھپی اور کھلی بات کا جاننے والا زبردست مہربان ہے 

 7 ءٍ خَلقَهَٗ  وَبدََاَ خَلقَۡ الاۡنِسَۡانِ مِنۡ طِينٍۡ ۚ   الذَِّىۡۤ احَۡسَنَ �لَُّ َ�ۡ



 
7 جس نے جو چیز بنائی خوب بنائی اور انسان کی پیدائش مٹی سے 

شروع کی

 8 هِينٍۡ ۚ   ثُمَّ جَعلََ نسَۡلهَٗ مِنۡ سُللٰةٍَ مِّنۡ مَّآءٍ مَّ
 8 پھر اس کی اولاد نچڑے ہوئے حقیر پانی سے بنائی 

 

دَةَ   ؕ قلَيِلاًۡ مۡعَ وَالاۡبَصَۡارَ وَالاۡفَۡ�ٕـِ وۡحِهٖ  وَجَعلََ لكَُمُ السَّ ثُمَّ سَو��هُ وَنفََخَ فيِهِۡ مِنۡ رُّ
9 مَّا تشَۡكُرُوۡنَ  

 

9 پھراس کے اعضا درست کیے اور اس میں اپنی روح پھونکی اور 
تمہارے لیے کان اور آنکھیں اور دل بنایا تم بہت تھوڑا شکر کرتے ہو

 

 ؕ  بلَۡ هُمۡ بلِقِآَءِ رَبِّهِمۡ ٍۡوَقاَلوُۡآ ءاَذِاَ ضَللَنۡاَ فىِ الاۡرَۡضِ ءاَنِاَّ لَِ�ۡ خَلقٍۡ جَدِيد
10 كفِٰرُوۡنَ  

 

10 اور کہتے ہیں کہ ہم جب زمین میں نیست و نابود ہو گئے تو کیا پھر 
نئے سرے سے پیدا ہوں گے بلکہ وه اپنے رب سے ملنے کے منکر

ہیں

۱۴ 11ع   َقُلۡ يتَوََف��كُمۡ مَّلكَُ المَۡوۡتِ الذَِّىۡ وُ�ِّلَ بكُِمۡ ثُمَّ الىِٰ رَبكُِّمۡ تُرۡجَعُوۡن

 ۱۴ع
11 کہہ دو تمہاری جان موت کا وه فرشتہ قبض کرے گا جو تم پر مقرر 

کیا گیا ہے پھر تم اپنے رب کے پاس لوٹائے جاؤ گے



 

عنۡاَ وَلوَۡ ترَٰٓى اذِِ المُۡجۡرِمُوۡنَ ناَكِسُوۡا رُءُوۡسِهِمۡ عِندَۡ رَبِّهِمۡ رَبنَّاَۤ ابَصَۡرۡناَ وَسمَِ
12 فاَرۡجِعنۡاَ نعَۡمَلۡ صَالحًِـا انِاَّ مُوۡقنِوُۡنَ  

 

12 اور کبھی تو دیکھے جس وقت منکر اپنے رب کے سامنے سر 
جھکائے ہوئے ہوں گے اے رب ہمارے ہم نے دیکھ اور سن لیا اب

ہمیں پھر بھیج دے کہ اچھے کام کریں ہمیں یقین آ گیا ہے

 

ۡ لاَمَۡلئَنََّ جَهنَمََّ مِنَ ٰـكِنۡ حَقَّ القۡوَۡلُ مِنىِّ وَ لوَۡ شِ�نۡاَ لاَتَٰ�نۡاَ �لَُّ نفَۡسٍ هُدٰ�هاَ وَل
13 الجِۡنةَِّ وَالناَّسِ اجَۡمَعِينَۡ  

 

13 اور اگر ہم چاہتے ہیں تو ہر شخص کو ہدایت پر لے آتے لیکن 
ہماری بات پوری ہو کر رہی کہ ہم جنوں اور آدمیوں سے جہنم بھر کر

رہیں گے

 

فذَُوۡقُوۡا بِمَا نسَِ�تۡمُۡ لقِآَءَ يوَۡمِكُمۡ هذَٰا  ۚ انِاَّ نسَِ�نۡكُٰمۡ  وَذُوۡقُوۡا �ذََابَ الخُۡلدِۡ بِمَا
14 كُ�تۡمُۡ تعَۡمَلوُۡنَ  

 

14 تو اب اس کا مزه چکھو کہ تم اپنے اس دن کے آنے کو بھول گئے 
تھے ہم نے تمہیں بھلا دیا اور اپنے کیے کے بدلہ میں ہمیشہ کا عذاب

چکھو

السجدة  

سَبحَُّوۡا بحَِمۡدِ رَبِّهِمۡ دًا وَّ وۡا سُجَّ رُوۡا بِهاَ خَرُّ انِمََّا يؤُۡمِنُ باِيٰٰ�نِاَ الذَِّينَۡ اذِاَ ذُكِّ
15 وَهُمۡ لاَ يسَۡتكَۡبرُِوۡنَ۩  



السجدة  

15 بس ہماری آیتوں پر وه ایمان لاتے ہیں کہ جب انہیں وه آیتیں یاد 
دلائی جاتی ہیں تو وه سجده میں گر پڑتے ہیں اور اپنے رب کی حمد

کے ساتھ تسبیح بیان کرتے ہیں اور وه تکبر نہیں کرتے

 

ا رَزقَنۡهُٰمۡ مِمَّ طَمَعاً وَّ تتَجََافىٰ جُنوُۡبُهُمۡ عنَِ المَۡضَاجِعِ يدَۡعُوۡنَ رَبَّهُمۡ خَوۡفاً وَّ
16 ينُفِۡقُوۡنَ  

 
16 اپنے بستروں سے اٹھ کر اپنے رب کو خوف اور امید سے پکارتے 

ہیں اور ہمارے دیئے میں سے کچھ خرچ بھی کرتے ہیں

 17 ةِ اَ�ينٍُۡ ۚ جَزَآءًۢ بِمَا �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ   فلاََ تعَلۡمَُ نفَۡسٌ مَّاۤ اخُِۡ�َ لهَُمۡ مِّنۡ قُرَّ

 
17 پھر کوئی شخص نہیں جانتا کہ ان کے عمل کے بدلہ میں ان کی 

آنکھو ں کی کیا ٹھنڈک چھپا رکھی ہے

 18 افَمََنۡ �اَنَ مُؤۡمنِاً كَمَنۡ �اَنَ فاَسِقاً  ؕ لاَ يسَۡتوَٗنَؔ  
 18 کیا مومن اس کے برابر ہے جو نا فرمان ہو برابر نہیں ہو سکتے 

 

لحِٰتِ فلَهَُمۡ جَن�تُ المَۡاوۡىٰ نزُُلاًۢ بِمَا �اَنوُۡا امََّا الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص�
19 يعَۡمَلوُۡنَ  

 

19 سو وه لوگ جو ایمان لائے اور اچھے کام کیے تو ان کے ان کاموں 
کے سبب جو وه کیا کرتے تھے مہمانی میں ہمیشہ رہنے کے باغ ہیں



 

وَامََّا الذَِّينَۡ فسََقُوۡا فمََاوٰۡ�هُمُ الناَّرُ ؕ �لُمََّاۤ ارََادُوۡاۤ انَۡ يخَّۡرُجُوۡا منِهۡاَۤ اعُِيدُۡوۡا فيِهۡاَ
20 بُوۡنَ   وَ قِيلَۡ لهَُمۡ ذُوۡقُوۡا �ذََابَ الناَّرِ الذَِّىۡ كُ�تۡمُۡ بهِٖ تُكَذِّ

 

20 اور جنہوں نے نافرمانی کی ان کا ٹھکانا آگ ہے جب وہاں سے 
نکلنے کا ارداه کریں گے تو اس میں پھر لوٹا دیئے جائیں گے اور

انہیں کہا جائے گا آگ کا وه عذاب چکھو جسے تم جھٹلایا کرتے تھے

 21 ذِيقۡنَهَُّمۡ مِّنَ العۡذََابِ الاۡدَۡنىٰ دُوۡنَ العۡذََابِ الاۡكَۡبرَِ لعَلَهَُّمۡ يرَۡجِعُوۡنَ   وَلنَ�ـُ

 
21 اور ہم انہیں قریب کا عذاب بھی اس بڑے عذاب سے پہلے چکھائیں 

گے تاکہ وه باز آ جائیں

  ۱۵ع

رَ باِيٰتِٰ رَبهِّٖ ثُمَّ اعَۡرَضَ عنَهۡاَ ؕ انِاَّ مِنَ المُۡجۡرِمِينَۡ نۡ ذُكِّ وَمنَۡ اظَۡلمَُ مِمَّ
22   َمُ�تۡقَمُِوۡن

  ۱۵ع

22 اوراس سے بڑھ کر کون ظالم ہوگا جسے اس کے رب کی آیتوں 
سے سمجھایا جائے پھر وه ان سے منہ موڑے ہمیں تو گنہگاروں سے

بدلہ لینا ہے

 

ۤ �نىَِۡ ِّ وَلقَدَۡ اتَٰ�نۡاَ مُوَۡ� الكِۡتبَٰ فلاََ تكَُنۡ فىِۡ مِرۡيةٍَ مِّنۡ لقِّإَٓ�ِهٖ  وَجَعلَنۡهُٰ هُدًى ل
23 اسِۡرَآءِيلَۡۚ  

23 اور البتہ ہم نے موسیٰ کو کتاب دی تھی پھر آپ اس کے ملنے میں 
شک نہ کریں اور ہم نے ہی اسے بنی اسرائیل کے لیے راه نما بنایا تھا



 
 24 وۡا  ؕ وَ �اَنوُۡا باِيٰٰ�نِاَ يوُۡقنِوُۡنَ   ا صَبرَُ ةً يهَّۡدُوۡنَ باِمَۡرِناَ لمََّ مَّ وَ جَعلَنۡاَ منِهُۡمۡ إَ�ِ

 

24 اور ہم نے ان میں سے پیشوا بنائے تھے جو ہمارے حکم سے 
رہنمائی کرتے تھے جب انہوں نے صبر کیا تھا اور وه ہماری آیتوں

پر یقین بھی رکھتے تھے

 25 انَِّ رَبكََّ هُوَ يفَۡصِلُ بَ�نۡهَُمۡ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ فيِمَۡا �اَنوُۡا فيِهِۡ يخَۡتلَفُِوۡنَ  

 
25 بے شک تیرا رب ہی قیامت کے دن ان میں فیصلہ کرے گا جس بات 

میں وه اختلاف کرتے تھے

 

اوََلمَۡ يهَۡدِ لهَُمۡ كَمۡ اهَۡلكَۡناَ مِنۡ قبَلۡهِِمۡ مِّنَ القُۡرُوۡنِ يمَۡشُوۡنَ فىِۡ مَسٰكِنِهِمۡ  ؕ انَِّ
26 فىِۡ ذٰ لكَِ لاَيٰتٍٰ ؕ افَلاََ يسَۡمَعُوۡنَ  

 

26 کیا انھیں اس سے بھی رہنمائی نہ ہوئی کہ ان سے پہلے ہم نے کتنی 
جماعتیں ہلاک کر دی ہیں جن کے گھروں میں یہ چلتے پھرتے ہیں

بے شک اس میں بڑی نشانیاں ہیں پھر کیا وه سنتے بھی نہیں

الثلاثة  

اوََلمَۡ يرََوۡا انَاَّ نسَُوۡقُ المَۡآءَ الىَِ الاۡرَۡضِ الجُۡرُزِ فنَُخۡرِجُ بهِٖ زرَۡ�اً تاَۡ�لُُ منِهُۡ
27 انَعۡاَمُهُمۡ وَانَفُۡسُهُمۡ ؕ افَلاََ يبُصِۡرُوۡنَ  

الثلاثة  

27 کیا وه نہیں دیکھتے کہ ہم پانی کو خشک زمین کی طرف رواں کر 
کے ا س سے کھیتی نکالتے ہیں جس سے ان کے چار پائے اوروه

خود بھی کھاتے ہیں پھر کیا وه دیکھتے نہیں



 28 وَيقَُوۡلوُۡنَ مَتىٰ هذَٰا الفَۡتحُۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ  
 28 اور کہتے ہیں کہ اگر تم سچے ہو تو یہ فیصلہ کب ہوگا 

 29 قُلۡ يوَۡمَ الفَۡتحِۡ لاَ ينَفَۡعُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡاۤ ايِمَۡانهُُمۡ وَلاَ هُمۡ ينُۡظَرُوۡنَ  

 
29 کہہ دو کہ فیصلہ کا دن کافرو ں کو ان کا ایمان لانا نفع نہ دے گا 

اور نہ ہی انہیں مہلت دی جائے گی

۱۶ 30ع   َتۡظَِرُوۡن� فاَعَۡرِضۡ عنَهُۡمۡ وَانتْظَِرۡ انِهَُّمۡ مُّ

 ۱۶ع
30 سو ان سے کناره کر اور انتظار کر وه بھی انتظار کر رہے ہیں 

رُكُوۡ عَاتھَُا- ٨ سُوۡرَةُ الأحزَاب(مدني)اٰیٰاتھَُا- ٧٣

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 

َ �اَنَ �لَيِمًۡا حَكِيمًۡا ۙ  َ وَلاَ تُطِعِ الكۡفِٰرِينَۡ وَالمُۡنفِٰقينَِۡ  ؕ انَِّ ا�� ُ اتقَِّ ا�� ۤـايَهُّاَ ال�بىَِّّ ٰ ي
1

 
1 اے نبی الله سے ڈر اور کافروں اور منافقوں کا کہا نہ مان بے شک 

الله جاننے والا حکمت والا ہے

 2 َ �اَنَ بِمَا تعَۡمَلوُۡنَ خَبيرِۡاً ۙ   بكَِّ  ؕ انَِّ ا�� اتبَّعِۡ مَا يوُٰۡ�ٓ الِيَكَۡ مِنۡ رَّ وَّ

 
2 اور اس کی تابعداری کر جو تیرے رب کی طرف سے تیری طرف 

بھیجا گیا ہے بے شک الله تمہارے کاموں سے خبردار ہے

 3 ِ وَكِيلاًۡ   ِ  ؕ وَكَٰ� باِ�� توََ�لَّۡ �ََ� ا�� وَّ



 3 اور الله پر بھروسہ کر اور الله ہی کارساز کافی ہے 

 

ٓـئِْ تُظٰهِرُوۡنَ � ُ لرَِجُلٍ مِّنۡ قلَبۡينَِۡ فىِۡ جَوۡفهِٖ ۚ وَمَا جَعلََ ازَۡوَاجَكُمُ ال مَا جَعلََ ا��
منِهُۡنَّ امَُّهتٰكُِمۡ  ۚ وَمَا جَعلََ ادَۡعِيآَءكَُمۡ ابَنۡآَءكَُمۡ  ؕ ذٰ لكُِمۡ قوَۡلـُكُمۡ باَِ فۡوَاهِكُمۡ  ؕ

4 ِ�يلَۡ   ُ يقَُوۡلُ الحَۡقَّ وَهُوَ يهَۡدِى السَّ وَا��

 

4 الله نے کسی شخص کے سینہ میں دو دل نہیں بنائے اور نہ الله نے 
تمہاری ان بیویوں کوجن سے تم اظہار کرتے ہو تمہاری ماں بنایا ہے
اور نہ تمہارے منہ بولے بیٹوں کو تمہارا بیٹا بنایا ہے یہ تمہارے منہ

کی بات ہے اور الله سچ فرماتا ہے اور وہی سیدھا راستہ بتاتا ہے

 

ِ  ۚ فاَِنۡ لمَّۡ تعَلۡمَُوۡاۤ ابٰآَءهَُمۡ فاَِخۡوَانكُُمۡ فىِ هِمۡ هُوَ اقَۡسَطُ عِندَۡ ا�� ادُۡعُوۡهُمۡ لاِبٰإَٓ�ِ
دَتۡ ينِۡ وَمَوَالِيكُۡمۡ ؕ وَ لَ�سَۡ �لَيَكُۡمۡ جُناَحٌ فيِمَۡاۤ اخَۡطَاۡ تُمۡ بهِٖۙ وَلكِٰنۡ مَّا تعَمََّ الدِّ

5 حِيمًۡا   ُ غفَُوۡرًا رَّ قُلوُۡبُكُمۡ  ؕ وَ�اَنَ ا��

 

5 انہیں ان کے اصلی باپوں کے نام سے پکارو الله کے ہاں یہی پورا 
انصاف ہے سواگر تمہیں ان کے باپ معلوم نہ ہوں تو تمہارے دینی

بھائی اور دوست ہیں اور تمہیں اس میں بھول چوک ہو جائے تو تم پر
کچھ گناه نہیں لیکن وه جو تم دل کے اراده سے کرو اور الله بخشنے

والا مہربان ہے

ُ اوَۡلىٰ باِلمُۡؤۡمنِِينَۡ مِنۡ انَفُۡسِهِمۡ  وَازَۡوَاجُهٗۤ امَُّهتُٰهُمۡ  ؕ وَاوُلوُا الاۡرَۡحَامِ الَ�بىَِّّ
ۤ انَۡ تفَۡعلَوُۡاۤ الىِٰٓ ِ مِنَ المُۡؤۡمنِِينَۡ وَالمُۡهجِٰرِينَۡ الاَِّ بعَضُۡهُمۡ اوَۡلىٰ ببِعَۡضٍ فىِۡ كِتبِٰ ا��



 6 اوَۡلِ�ٰٓ�ِٕكُمۡ مَّعرُۡوۡفاً  ؕ �اَنَ ذٰ لكَِ فىِ الكِۡتبِٰ مَسۡطُوۡرًا  

 

6 نبی مسلمانو ں کے معاملہ میں ان سے بھی زیاده دخل دینے کا 
حقدار ہے اور اس کی بیویاں ان کی مائیں ہیں اور رشتہ دار الله کی

کتاب میں ایک دوسرے سے زیاده تعلق رکھتے ہیں بہ نسبت دوسرے
مومنین اور مہاجرین کے مگر یہ کہ تم اپنے دوستوں سے کچھ سلوک

کرنا چاہو یہ بات لوح محفوظ میں لکھی ہوئی ہے

 

ابِرٰۡهِيمَۡ وَمُوٰۡ� وَ�ِ�َۡ� َ مِ�ثۡاَقهَُمۡ وَمنِكَۡ وَمِنۡ نوُّۡحٍ وَّ وَاذِۡ اخََذۡناَ مِنَ النبَّينِّٖ
7 ابنِۡ مرَۡيمََ وَاخََذۡناَ منِهُۡمۡ مِّ�ثۡاقاً �لَيِظًۡا ۙ  

 

7 اور جب ہم نے نبیوں سے عہد لیا اورآپ سے اورنوح اور ابراھیم 
اور موسیٰ اور مریم کے بیٹے عیسیٰ سے بھی اور ان سے ہم نے پکا

عہد لیا تھا

۱۷ 8ع   دِقينَِۡ عنَۡ صِدۡقهِِمۡ ۚ وَاَ�دََّ للِكۡفِٰرِينَۡ �ذََاباً اَ لِيمًۡا �سَۡئلََ الص� ِّ ل

 ۱۷ع
8 تاکہ سچوں سے ان کے سچ کا حال دریافت کرے اور کافروں کے 

لیے دردناک عذاب تیار کیا ہے

 

ِ �لَيَكُۡمۡ اذِۡ جَآءتَۡكُمۡ جُنوُۡدٌ فاَرَۡسَلنۡاَ �لَيَهِۡمۡ ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا اذۡكُرُوۡا نعِۡمَةَ ا�� ٰ ي
9 ُ بِمَا تعَۡمَلوُۡنَ بصَِيرۡاً ۚ   جُنوُۡداً لمَّۡ ترََوۡهَا  ؕ وَ�اَنَ ا�� رِيحًۡا وَّ

9 اے ایمان والو! الله کے احسان کو یاد کرو جو تم پر ہوا جب تم پر 
کئی لشکر چڑھ آئے پھر ہم نے ان پر ایک آندھی بھیجی اور وه لشکر



 
بھیجے جنہیں تم نے نہیں دیکھا اورجو کچھ تم کر رہے تھے الله دیکھ

رہا تھا

 

اذِۡ جَآءُوۡكُمۡ مِّنۡ فوَۡقكُِمۡ وَمِنۡ اسَۡفَلَ منِكُۡمۡ وَاذِۡ زاَغَتِ الاۡبَصَۡارُ وَبلَغَتَِ
10 نوُۡناَ ؕ   ِ الظُّ القُۡلوُۡبُ الحَۡـنـَاجِرَ وَتظَُنوُّۡنَ باِ��

 

10 جب وه لوگ تم پر تمہارے اوپر کی طرف اورنیچے کی طرف سے 
چڑھ آئے اورجب آنکھیں پتھرا گئی تھیں اور کلیجے منہ کو آنے لگے

تھے اورتم الله کے ساتھ طرح طرح کے گمان کر رہے تھے

 11 هُناَلكَِ ابتُِۡ�َ المُۡؤۡمنِوُۡنَ وَزُلزِۡلوُۡا زِلزَۡالاً شَدِيدًۡا  
 11 اس موقع پر ایماندار آزمائے گئے اور سخت ہلا دیے گئے 

 

ُ وَرَسُوۡلهُٗۤ الاَِّ وَاذِۡ يقَُوۡلُ المُۡنفِٰقُوۡنَ وَالذَِّينَۡ فىِۡ قُلوُۡبِهِمۡ مَّرَضٌ مَّا وَ�دََناَ ا��
12 غُرُوۡرًا  

 
12 اورجب کہ منافق اورجن کے دلوں میں شک تھا کہنے لگے کہ الله 

اور اس کے رسول نے جو ہم سے وعده کیا تھا صرف دھوکا ہی تھا

 

ۤـاهَۡلَ يثَرِۡبَ لاَ مُقاَمَ لكَُمۡ فاَرۡجِعُوۡا  ۚ وَيسَۡتاَذِۡنُ فرَِيقٌۡ ٰ إٓ�ِفَةٌ مّنِهُۡمۡ ي وَاذِۡ قاَلتَۡ طَّ
  ۛۚ انِۡ يرُِّيدُۡوۡنَ الاَِّ فرَِارًا     ۛؕ وَمَا ِ�َ بعِوَۡرَةٍ مّنِهُۡمُ ال�بىََِّّ يقَُوۡلوُۡنَ انَِّ بُيوُۡتنَاَ عوَۡرَةٌ 

13

13 اورجب کہ ان میں سے ایک جماعت کہنے لگی اے مدینہ والو! 
تمہارے لیے ٹھیرنے کا موقع نہیں سو لوٹ چلو اور ان میں سے کچھ



 
لوگ نبی سے رخصت مانگنے لگے کہنے لگے کہ ہمارے گھر اکیلے

ہیں اور حالانکہ وه اکیلے نہ تھے وه صرف بھاگنا چاہتے تھے

 

وَلوَۡ دُخِلتَۡ �لَيَهِۡمۡ مِّنۡ اقَطَۡارِهَا ثُمَّ سُ�لِٕوُا الفِۡ�نۡةََ لاَتٰوَۡهَا وَمَا تلََ�ثَّوُۡا بِهاَۤ الاَِّ
14 يسَِيرۡاً  

 

14 اور اگر کسی طرف سے کوئی ان پر گُھس آتا پھر ان سے فساد کی 
درخواست کی جاتی تو فساد پر آماده ہو جاتے اور دیر نہ کرتے مگر

بہت ہی کم

 

15 وۡلاً   ِ مَسۡ�ـُٔ َ مِنۡ قبَلُۡ لاَ يوَُلوُّۡنَ الاۡدَۡباَرَ  ؕ وَ�اَنَ عَهۡدُ ا�� وَلقَدَۡ �اَنوُۡا �اَهَدُوا ا��

 
15 حالانکہ اس سے پہلے الله سے عہد کر چکے تھے کہ پیٹھ نہ پھیریں 

گے اور الله سے عہد کرنے کی باز پرس ہوگی

 

قُلْ لنَّۡ ينَّفۡعَكَُمُ الفِۡرَارُ انِۡ فرََرۡتُمۡ مِّنَ المَۡوۡتِ اوَِ القۡتَلِۡ وَاذِاً لاَّ تُمَتعَُّوۡنَ الاَِّ
16 قلَيِلاًۡ  

 
16 کہہ دو اگر تم موت یا قتل سے بھاگو گے تو تمہیں کوئی فائده نہیں 

ہوگا اور اس وقت سوائے تھوڑے دنوں کے نفع نہیں اٹھاؤ گے

 

ؕ   ِ انِۡ ارََادَ بكُِمۡ سُوۡءٓاً اوَۡ ارََادَ بكُِمۡ رَحۡمَةً قُلۡ منَۡ ذاَ الذَِّىۡ يعَصِۡمُكُمۡ مِّنَ ا��
17 لاَ نصَِيرۡاً   ِ وَلِياًّ وَّ وَلاَ يجَِدُوۡنَ لهَُمۡ مِّنۡ دُوۡنِ ا��



 

17 کہہ دو کون ہے جو تمہیں الله سے بچا سکے اگر وه تمہارے ساتھ 
برائی کرنا چاہے یا تم پر مہربانی کرنا چاہے اور الله کے سوا نہ کوئی

اپنا حمایتی پائیں گے اور نہ کوئی مددگار

 

قينَِۡ منِكُۡمۡ وَالقۡإَٓ�ِلينَِۡ لاِخِۡوَانِهِمۡ هَلمَُّ الَِ�نۡاَ  ۚ وَلاَ ياَتُۡوۡنَ ُ المُۡعوَِّ قدَۡ يعَلۡمَُ ا��
18 البۡاَسَۡ الاَِّ قلَيِلاًۡ ۙ  

 

18 تحقیق الله تم میں سے روکنے والوں کو جانتاہے اور جو اپنے 
بھائیوں سے کہتے ہیں کہ ہمارے پاس آجاؤ اورلڑائی میں بہت ہی کم

آتے ہیں

 

ةً �لَيَكُۡمۡ   ۖۚ فاَِذاَ جَآءَ الخَۡوۡفُ رَايَتۡهَُمۡ ينَۡظُرُوۡنَ الِيَكَۡ تدَُوۡرُ اَ�ۡ�نُُهُمۡ �اَلذَِّىۡ اشَِحَّ
ةً �ََ� يغُٰۡ� �لَيَهِۡ مِنَ المَۡوۡتِ  ۚ فاَِذاَ ذهََبَ الخَۡـوۡفُ سَلقَُوۡكُمۡ باَِ لسِۡنةٍَ حِدَادٍ اشَِحَّ

19 ِ يسَِيرۡاً   ُ اعَۡمَالهَُمۡ  ؕ وَ�اَنَ ذٰ لكَِ �ََ� ا�� الخَۡيـۡرِ  ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ لمَۡ يؤُۡمنِوُۡا فاَحَۡبطََ ا��

 

19 تم سے ہمدردی کرتے ہوئے پھر جب ڈر کا وقت آجائے تو توُ انھیں 
دیکھے گا کہ تیری طرف دیکھتے ہیں ان کی آنکھیں پھرتی ہیں

جیسے کسی پر موت کی بے ہوشی آئے پھر جب ڈر جاتا رہے تو
تمہیں تیز زبانوں سے طعنہ دیتے ہیں مال کے لالچی ہیں یہ لوگ

ایمان نہیں لائے تو الله نے ان کے تمام اعمال ضائع کر دیے اور یہ
بات الله پر بالکل آسان ہے

  ۱۸ع

يحَۡسَبوُۡنَ الاۡحَۡزَابَ لمَۡ يذَۡهَبوُۡا  ۚ وَانِۡ ياَّتِۡ الاۡحَۡزَابُ يوََدّوُۡا لوَۡ انَهَُّمۡ باَدُوۡنَ فىِ
20   ًۡالاۡعَۡرَابِ يسَۡـاَ لوُۡنَ عنَۡ انَبۡۢإَٓ�ِكُمۡ  ؕ وَلوَۡ �اَنوُۡا فيِكُۡمۡ مَّا قتٰلَوُۡاۤ الاَِّ قلَيِلا



  ۱۸ع

20 خیال کرتے ہیں کہ فوجیں نہیں گئیں اور اگر فوجیں آجائیں تو 
آرزوکریں کہ کاش ہم باہر گاؤں میں جا رہیں تمہاری خبریں پوچھا

کریں اور اگر تم میں بھی رہیں تو بہت ہی کم لڑیں

 

َ وَاليۡوَۡمَ الاۡخِٰرَ ِ اسُۡوَةٌ حَسَنةٌَ لمَِّنۡ �اَنَ يرَۡجُوا ا�� لقَدَۡ �اَنَ لكَُمۡ فىِۡ رَسُوۡلِ ا��
21 َ كَثيرِۡاً ؕ   وَذكَرََ ا��

 
21 البتہ تمہارے لیے رسول الله میں اچھا نمونہ ہے جو الله اور قیامت 

کی امید رکھتا ہے اور الله کو بہت یاد کرتا ہے

 

ُ ُ وَرَسُوۡلهُٗ وَ صَدَقَ ا�� ا رَاَ المُۡؤۡمنِوُۡنَ الاۡحَۡزَابَ ۙ قاَلوُۡا هذَٰا مَا وَ�دََناَ ا�� وَلمََّ
22 تسَۡليِمًۡا ؕ   ًـا وَّ ۤ ايِمَۡان وَرَسُوۡلهُٗ وَمَا زاَدهَُمۡ الاَِّ

 

22 اور جب مومنوں نے فوجوں کو دیکھا تو کہا یہ وه ہے جس کا ہم 
سے الله اور اس کے رسول نے وعده کیا تھا اور الله اور اس کے

رسول نے سچ کہا تھا اور اس سے ان کے ایمان اور فرمانبرداری میں
ترقی ہو گئی

 

َ �لَيَهِۡ ۚ فمَِنهُۡمۡ مَّنۡ قَٰ� نحَۡبهَٗ مِنَ المُۡؤۡمنِِينَۡ رِجَالٌ صَدَقُوۡا مَا �اَهَدُوا ا��
23 لوُۡا تبَدِۡيلاًۡ ۙ   وَمنِهُۡمۡ مَّنۡ يَّ�تۡظَِرُ  ۖ  وَمَا بدََّ

 

23 ایمان والوں میں سے ایسے آدمی بھی ہیں جنہوں نے الله سے جو 
عہد کیا تھا اسے سچ کر دکھایا پھر ان میں سے بعض تو اپنا کام پورا
کر چکے اور بعض منتظر ہیں اور عہد میں کوئی تبدیلی نہیں کی



 

بَ المُۡنفِٰقينَِۡ انِۡ شَآءَ اوَۡ يتَوُۡبَ �لَيَهِۡمۡ  ؕ دِقينَِۡ بصِِدۡقهِِمۡ وَيعُذَِّ ُ الص� يجَۡزِىَ ا�� ِّ ل
24 حِيمًۡا ۚ   َ �اَنَ غفَُوۡرًا رَّ انَِّ ا��

 

24 تاکہ الله سچوں کو ان کے سچ کا بدلہ دے اور اگر چاہے تو منافقوں 
کوعذاب دے یا ان کی توبہ قبول کرے بے شک الله بخشنے والا

مہربان ہے

 

ُ المُۡؤۡمنِِينَۡ القۡتِاَلَ  ؕ ُ الذَِّينَۡ كفَرَُوۡا بغِيَظِۡهِمۡ لمَۡ ينَاَلوُۡا خَيرۡاً  ؕ وَكََ� ا�� وَرَدَّ ا��
25 ُ قوَِياًّ عزَِيزًۡا ۚ   وَ�اَنَ ا��

 

25 اور الله نے کافروں کو ان کے غصہ میں بھرا ہوا لوٹایا انہیں کچھ 
بھی ہاتھ نہ آیا اور الله نے مسلمانوں کی لڑائی اپنے ذمہ لے لی اور الله

طاقت ور غالب ہے

 

وَانَزَۡلَ الذَِّينَۡ ظَاهَرُوۡهُمۡ مِّنۡ اهَۡلِ الكِۡتبِٰ مِنۡ صَياَصِيهِۡمۡ وَقذََفَ فىِۡ قُلوُۡبِهِمُ
26 عۡبَ فرَِيقۡاً تقَۡتلُوُۡنَ وَتاَسِۡرُوۡنَ فرَِيقۡاً ۚ   الرُّ

 

26 اور جن جن اہل کتاب نے ان کی مدد ی تھی انہیں ان کے قلعوں سے 
نیچے اتار دیا اور ان کے دلوں میں خوف ڈال دیا بعض کو تم قتل

کرنے لگے اور بعض کو قید کر لیا

 ۱۹ع

�َٰ� ُ وۡهَا  ؕ وَ�اَنَ ا�� ُ وَاوَۡرَثكَُمۡ ارَۡضَهُمۡ وَدِياَرَهُمۡ وَ امَۡوَالهَُمۡ وَارَۡضًا لمَّۡ تطََ�ـٔ
27   ءٍ قدَِيرًۡا �لُِّ َ�ۡ



 ۱۹ع

27 اور ان کی زمین اوران کے گھروں اور ان کےمالوں کا تمہیں مالک 
بنا دیا اور زمین کا جس پر تم نے کبھی قدم نہیں رکھا تھا اور الله ہر

چیز پر قادر ہے

 

نيۡاَ وَزِيۡ�تَهَاَ فتَعَاَلينََۡ زَۡوَاجِكَ انِۡ كُنتنَُّۡ تُرِدۡنَ الحَۡيوٰةَ الدُّ ُ قُلْ لاِّ ۤـايَهُّاَ ال�بىَِّّ ٰ ي
28 حۡكُنَّ سَرَاحًا جَمِيلاًۡ   امَُتعِّۡكُنَّ وَاسَُرِّ

 

28 اے نبی اپنی بیویوں سے کہہ دو اگر تمہیں دنیا کی زندگی اور اس 
کی آرائش منظور ہے تو آؤ میں تمہیں کچھ دے دلا کر اچھی طرح

سے رخصت کر دوں

 

َ اَ�دََّ للِمُۡحۡسِنتِٰ منِكُۡنَّ ارَ الاۡخِٰرَةَ فاَِنَّ ا�� َ وَرَسُوۡلهَٗ وَالدَّ وَانِۡ كُنتنَُّۡ تُرِدۡنَ ا��
29 اجَۡرًا عَظِيمًۡا  

 
29 اور اگر تم الله اور اس کے رسول اور آخرت کو چاہتی ہو تو الله نے 

تم میں سے نیک بختوں کے لیے بڑا اجر تیار کیا ہے

 

ِ منَۡ ياَّتِۡ منِكُۡنَّ بفَِاحِشَةٍ مّبَُ�نِّةٍَ يضُّٰعفَۡ لهَاَ العۡذََابُ ضِعفَۡينِۡ  ؕ يِٰ�سَآءَ ال�بىَِّّ
30 ِ يسَِيرۡاً   وَ�اَنَ ذٰ لكَِ �ََ� ا��

 
30 اے نبی کی بیویو تم میں سے جو کوئی کھلی ہوئی بدکاری کرے تو 

اسے دگنا عذاب دیا جائے گا اور یہ الله پر آسان ہے
 


